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 لجنة الأمم المتحدة للقانون
   التجاري الدولي
    

 نبذة الأونسيترال عن السوابق القضائية المستندة
 *إلى اتفاقية الأمم المتحدة بشأن البيع الدولي للبضائع

   
 ٣٩المادة 

ــائع     )١(  ــة البضـ ــدم مطابقـ ــتجاج بعـ ــتري حـــق الاحـ ــد المشـ يفقـ
ــبائع إشــعارا يحــدد ف ــ  يه طبــيعة عــدم المطابقــة  لشــروط العقــد اذا لم يرســل لل

خـلال فـترة معقولـة بعـد اكتشـافه له أو بعـد أن يكـون من المفروض فيه أن         
 . يكتشفه

وفي جمــيع الأحــوال، يفقــد المشــتري حــق الاحــتجاج بعــدم   )٢( 
مطابقـة البضـائع لشروط العقد إذا لم يعط للبائع إشعارا بذلك خلال سنتين              

بضائع بالفعل إلى المشتري، إلاّ     عـلى الأكـثر مـن الـتاريخ الذي سلّمت فيه ال           
 . إذا كان هذا الحد الزمني لا يتفق مع فترة ضمان متعاقد عليها

  

                                                                 
أعدّت هذه النبذة باستخدام النص الكامل للقرارات المستشهد بها في خلاصات السوابق القضائية المستندة إلى نصوص    *

والقصد من الخلاصات هو أن تستخدم فقط . يوالاشارات الأخرى الواردة في الحواش) كلاوت(الأونسيترال 
ويوصى القرّاء بالرجوع . كملخصات للقرارات التي ترتكز عليها، وقد لا تعكس جميع النقاط المشار إليها في النبذة

 .إلى النص الكامل لقرارات المحاكم وهيئات التحكيم المذكورة بدلا من الاعتماد فقط على خلاصات كلاوت
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 ٣٩لمحة عامة عن المادة 

 عـلى المشتري الذي يدّعي بأن البضائع المسّلمة غير مطابقة لشروط   ٣٩تفـرض المـادة      -١
فرعــيين يــلحظان فــترات وينقســم هــذا الحكــم إلى جــزأين . العقــد إشــعار الــبائع بعــدم المطابقــة
تقضي بإرسال الإشعار خلال فترة معقولة      ) ١ (٣٩فالمادة  : زمنـية مخـتلفة للإشـعار المستوجب      

) ٢ (٣٩بعـد اكتشـاف المشـتري لــه أو بعـد أن يكون من المفروض فيه أن يكتشفه؛ أما المادة           
المطابقة المدعى  فـتحدد أنـه، في جمـيع الأحـوال، على المشتري أن يرسل إشعارا إلى البائع بعدم                  

بـه خـلال سـنتين مـن الـتاريخ الـذي سـلّمت فـيه البضـائع فعـلا إلى المشـتري، إلا إذا كان هذا                            
 .الحد الزمني لا يتفق مع فترة ضمان متعاقد عليها

 

 ٣٩نطاق المادة 

 إذا ادعـى المشـتري أن البضائع المسلّمة         ٣٩يطـبّق الـتزام الاشـعار الـذي تفرضـه المـادة              -٢
ــادة    . مواصــفاتغــير مطابقــة لل  ــية العظمــى  . ٣٥أمــا مفهــوم المطابقــة فهــو محــدد في الم والغالب

 تشمل ادعاءات بأن البضائع ٣٩للقـرارات الـتي تطبّق شروط الإشعار المنصوص عليه في المادة           
غير أن واجب الإشعار الذي تقضي به       . تشـوبها العـيوب أو أنها غير مطابقة لمواصفات النوعية         

، بل  ٣٥فقـط في حـالات الإخـلال بالتزامات النوعية التي تفرضها المادة              طُـبّق لـيس      ٣٩المـادة   
كما طُبّق أيضا في . ١ ٣٥أيضـا في حـالات الإخلال بالضمان المتعاقد عليه خروجا على المادة            

ــيمات        ــبات تعل ــاق البضــائع بكتيّ ــيها نقــص المطابقــة يتمــثل في عــدم إرف الحــالات الــتي كــان ف
 تفرض الإشعار عندما يدعي المشتري بأن       ٣٩إلى أن المادة    وخلُصـت قـرارات عـدة       . ٢ملائمـة 
وقد طبّقت إحدى المحاكم شرط     . ٣غـير ملائمـة من البضائع قد سُلّمت       ) ولـيس نوعـية   (كمـية   

، ٤ عندما اشتكى المشتري من تأخّر تسليم بضائع موسميّة        ٣٩الإشـعار الـذي تـنص علـيه المـادة           

                                                                 
 ].١٩٩٨يونيه / حزيران٥ معهد تحكيم غرفة التجارة في استوكهولم، –تحكيم  [ ٢٣٧م قضية كلاوت رق   1
 ).انظر النص الكامل للقرار] (٢٠٠٠مايو / ايار٩، ألمانيا، Darmstadtمحكمة منطقة  [٣٤٣قضية كلاوت رقم    2
انظر النص الكامل ] (١٩٩٣يناير / كانون الثاني٨، ألمانيا،  دوسلدورف المحكمة العليا لمنطقة [٤٨قضية كلاوت رقم    3

/  كانون الثاني٣١، ألمانيا،  Oberlandesgericht Koblenzالمحكمة العليا لمنطقة [ ٢٨٢؛ قضية كلاوت رقم )للقرار
 .، يونيلكس١٩٩٥ابريل / نيسان٥، ألمانيا، Landshut؛ محكمة منطقة ]١٩٩٧يناير 

4   Amtsgericht Augsburg ،يونيلكس١٩٩٦يناير /اني كانون الث٢٩، ألمانيا ،. 
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ويخضع كل عدم مطابقة لشرط الإشعار بشكل       . ٥لكـن هـذا القـرار لم يُتّـبع في حالات أخرى           
منفصـل، فإرسـال المشـتري للإشعار الملائم بغية الإبلاغ بوجود عيب ما لا يعني بالضرورة أنه                 

 . ٦قد أعطى إشعارا قانونيا بكافة حالات انعدام المطابقة المدّعى بها
  

 عواقب عدم الإشعار 

شعار المستوجب يُؤدي إلى فقدان     بأن عدم إرسال الإ   ) ٢(٣٩و) ١(٣٩تفـيد المادتـان      -٣
ويبدو من فحوى ذلك أن المشتري يفقد حقه في         . المشـتري حقـه في الاستناد إلى عدم المطابقة        

 والحق في المطالبة    ٧عـلاج عـدم المطابقـة، بمـا في ذلـك مـثلا حـق إلـزام الـبائع بإصـلاح البضـائع                      
 إحدى المحاكم سمحت    غير أن . ١٠ والحق في فسخ العقد    ٩ والحـق في خفـض السـعر       ٨بالـتعويض 

عـلى مـا يـبدو للمشتري بفسخ العقد جزئيا على أساس نقص في المطابقة لم يتم الاشعار به في                    
وتجــدر الاشــارة أيضــا إلى أن الــتدابير الــتي يــتخذها المشــتري لعــلاج عــدم  . ١١الوقــت المناســب

                                                                 
في إطار اتفاقية عقود البيع الدولي للبضائع غير متواجد في ) ٣٣المادة (لاحظ أن الحكم الذي ينظم توقيت التسليم    5

الفصل الأول من الفرع الثاني من " (مطابقة البضائع وادعاءات الغير"الفقرة الواردة في الاتفاقية المذكورة تحت عنوان 
الفصل الثاني من الفرع الاول من  " (تسليم البضائع والوثائق"بل يندرج في الفرع الذي يحمل العنوان ) لثالجزء الثا

 ). الجزء الثالث
؛ محكمة )انظر النص الكامل للقرار] (١٩٩٥مارس / آذار٨المحكمة الفيدرالية، ألمانيا،  [١٢٣قضية كلاوت رقم    6

يناير / كانون الثاني١٨، ألمانيا، Bielefeld، يونيلكس؛ محكمة منطقة ١٩٩٥ابريل / نيسان٥، ألمانيا، Landshutمنطقة 
، متوفر على موقع الانترنت ١٩٩٩اغسطس / آب٢٧، يونيلكس؛ المحكمة العليا، النمسا، ١٩٩١

<http://www.cisg.at/1_22399x.htm>.  
 ].١٩٩٥ابريل / نيسان٢٦المحكمة التجارية لكانتون زوريخ، سويسرا،  [١٩٦قضية كلاوت رقم    7
؛ قضية كلاوت رقم ]١٩٩٩١اغسطس / آب١٤ألمانيا،  ،Baden-Baden محكمة منطقة [٥٠قضية كلاوت رقم    8

قض على ، ن)انظر النص الكامل للقرار] (١٩٩٧يونيه / حزيران٢٥، ألمانيا،  Karlsruheالمحكمة العليا لمنطقة [٢٣٠
 ].١٩٩٨نوفمبر / تشرين الثاني٢٥المحكمة الفيدرالية، ألمانيا  [٢٧٠اساس دوافع اخرى من خلال قضية كلاوت رقم 

؛ )انظر النص الكامل للقرار](١٩٩٨مارس / آذار١١، ألمانيا،  ميونيخ المحكمة العليا لمنطقة [٢٣٢قضية كلاوت رقم    9
قارن ايضا مع قضية كلاوت ]. ١٩٩٧يوليه / تموز٩، ألمانيا، ميونيخطقة المحكمة العليا لمن [٢٧٣قضية كلاوت رقم 

التي خلصت إلى أنه يحق للمشتري خفض السعر ] (١٩٩٠ابريل / نيسان٣ألمانيا،  ،Aachen محكمة منطقة [٤٦رقم 
 ).انظر النص الكامل للقرار) (  لانه كان قد أرسل اشعارا بعدم المطابقة وفقا للاصول٥٠بمقتضى المادة 

 ٢٨٢؛ قضية كلاوت رقم ]١٩٩٨مارس / آذار١١، ألمانيا،  ميونيخ المحكمة العليا لمنطقةِ [٢٣٢قضية كلاوت رقم    10
 ).انظر النص الكامل للقرار] (١٩٩٧يناير / كانون الثاني٣١ألمانيا،  ،Koblenzالمحكمة العليا لمنطقة[

 ] ١٩٩١اغسطس / آب١٤ا، ، ألمانيBaden-Badenمحكمة منطقة  [٥٠قضية كلاوت رقم    11
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ئي مطابقـة لم يرسـل إشـعارا بشـأنه حسـب الأصـول يمكـن إعـادة إحيائها بشكل كامل او جز                     
 . ١٢ من الاتفاقية حول عقود البيع الدولي للبضائع٤٤ و ٤٠بمقتضى المادتين 

  
 عبء الاثبات

يـبدو أن هـناك توافـق آراء في القـرارات مفـاده أن المشتري يتحمل عبء الإثبات بأنه                    -٤
 ١٣وقـد اعتُمد هذا الموقف صراحة     . ٣٩أرسـل الإشـعار بعـد المطابقـة الـذي تـنص علـيه المـادة                 

وعـلى الـرغم مـن أن قـرارات عـدة تمسّـكت بالقواعد القانونية المحلية                .  السـواء   عـلى  ١٤وضـمنا 
، فـإن عـددا كـبيرا منها قد ارتكز في تخصيصه هذا             ١٥لتـبرير تخصـيص المشـتري بعـبء الاثـبات         

وعلى سبيل المثال،   . ١٦عـلى المـبادئ العامـة الـتي تقـوم عليها اتفاقية عقود البيع الدولي للبضائع               
اكم الإيطالـية صـراحة، في قـرار صـادر عـنها، الاعـتماد على القوانين                فقـد رفضـت إحـدى المح ـ      

الوطنـــية لـــتحديد عـــبء الإثـــبات، وكشـــفت عـــن أحكـــام تلـــزم المشـــتري بإثـــبات الإشـــعار  

                                                                 
 .انظر النقاش حول هذه الأحكام الواردة أدناه   12
 ٢٥١؛ قضية كلاوت رقم ]٢٠٠٠يوليه / تموز١٢، إيطاليا، Vigevanoمحكمة منطقة  [٣٧٨قضية كلاوت رقم    13

 ٢٧ا، ؛ المحكمة العليا، النمس]١٩٩٨نوفمبر / تشرين الثاني٣٠المحكمة التجارية لكانتون زوريخ، سويسرا، [
؛ ]١٩٩٨يونيه / حزيران٣٠المحكمة العليا، النمسا  [٣٠٥؛ قضية كلاوت رقم يونيلكس، ١٩٩٩اغسطس /آب

Pretura di Torino ،المحكمة التجارية  [١٩٦، يونيلكس؛ قضية كلاوت رقم ١٩٩٧يناير / كانون الثاني٣٠، ايطاليا
المحكمة  [٩٧؛ قضية كلاوت رقم )امل للقرارانظر النص الك] (١٩٩٥ابريل / نيسان٢٦لكانتون زوريخ، سويسرا، 

 ].١٩٩٣سبتمبر / ايلول٩التجارية لكانتون زوريخ، سويسرا، 
14   Rechtbank's Gravehage ،يونيلكس؛ محكمة منطقة ١٩٩٥يونيه / حزيران٧، هولندا ،Marburg ،كانون ١٢، ألمانيا 

، يونيلكس؛ قضية ١٩٩٦ابريل / نيسان١٧ ، ألمانيا،Duisburg، يونيلكس؛ محكمة منطقة ١٩٩٥ديسمبر /الاول
 ٢٨٩؛ قضية كلاوت رقم ]١٩٩٨يونيه / حزيران٣، ألمانيا،  Saarbrücken المحكمة العليا لمنطقة [٢٩٠كلاوت رقم 

المحكمة العليا لمنطقة  [٢٩١؛ قضية كلاوت رقم ]١٩٩٥اغسطس / آب٢١المحكمة العليا لمنطقة شتوتغارت، ألمانيا، [
Frankfurtالمحكمة العليا لمنطقة  [٨١؛ قضية كلاوت رقم )انظر النص الكامل للقرار] (١٩٩٥مايو / ايار٢٣يا، ، ألمان

؛ قرار تحكيم غرفة التجارة الدولية رقم )انظر النص الكامل للقرار] (١٩٩٤فبراير / شباط١٠، ألمانيا، دوسلدورف
مايو / ايار٣١، ZHK 273/95 رقم ، يونيلكس؛ هيئة تحكيم غرفة تجارة زوريخ، قرار التحكيم١٩٩٧، ٨٦١١
 .، يونيلكس١٩٩٦

15   Pretura di Torino ،يونيلكس١٩٩٧يناير / كانون الثاني٣٠، ايطاليا ، . 
٢٥١؛ قضية كلاوت رقم ]٢٠٠٠يوليه / تموز١٢، ايطاليا، Vigevanoمحكمة منطقة  [٣٧٨قضية كلاوت رقم    16

المحكمة  [١٩٦؛ قضية كلاوت ]١٩٩٨نوفمبر /ن الثاني تشري٣٠المحكمة التجارية لمنطقة زوريخ، سويسرا، [
٩٧؛ قضية كلاوت رقم )انظر النص الكامل للقرار] (١٩٩٥ابريل / نيسان٢٦التجارية لكانتون زوريخ، سويسرا، 

 ].١٩٩٣سبتمبر / ايلول٩المحكمة التجارية لكانتون زوريخ، سويسرا، [
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واحـد المـبادئ العامـة التي تقوم عليها اتفاقية    ) ١(٧٩، مـثل الحكـم الـوارد في المـادة       ١٧القـانوني 
 )). ٢(٧ الذي يرد فيه في المادة بالمعنى(عقود البيع الدولي للبضائع 

  
 شكل الإشعار

 شـكل الإشـعار المستوجب، علما بأنه يجوز للطرفين أن يتفقا على             ٣٩لا تحـدد المـادة       -٥
غالـبا مـا يعتبر الإشعار الخطي مرض، وقد جرى دمج مضامين سلسلة             . ١٨فـرض شـكل معـيّن     

عبر (اعتُبر الإشعار الشفهي كما . ٣٩ الوارد في المادة ١٩مـن كتـب الإشـعار لاسـتيفاء الشـرط         
، عـلى الـرغم مـن أنـه في حـالات عـدة دُحـض ادعـاء المشـتري بالإشعار عبر                      ٢٠كافـيا ) الهـاتف 

وارتـأت إحدى المحاكم أن على المشتري الذي       . ٢١الهـاتف لأسـباب تـتعلق بمستلزمات الإثبات       
دثه، ومضمون يدعـي بأنـه أعطـى إشـعارا عبر الهاتف أن يثبت تاريخ إجراء الاتصال وهوية محا      

المحادثـة الهاتفـية؛ أمـا تعـذّر إثـبات هـذه العناصـر فيحول دون تمكّن المشتري من تأكيد استيفاء                     
وكــان قــرار ســابق قــد خلــص إلى أن ادعــاء المشــتري  . ٣٩ الــوارد في المــادة ٢٢شــرط الإشــعار

ل وهوية  بالإشـعار عـبر الهـاتف لم يكـن مثبتا بالقدر الكافي لأن المشتري لم يثبت تاريخ الاتصا                 
                                                                 

 ].٢٠٠٠يوليه / تموز١٢طاليا، ، اي Vigevano محكمة منطقة [٣٧٨قضية كلاوت رقم    17
يونيه / حزيران٢٩محكمة الاستئناف الفيدرالية للدائرة الحادية عشرة، الولايات المتحدة،  [٢٢٢قضية كلاوت رقم    18

، كان المشتري قد وقّع على استمارة طلب تتضمن بندا يقضي بأن تكون الشكاوى من عيوب في البضائع ]١٩٩٨
يقوم القرار على أساس أنه إن أصبح هذا البند جزءا من العقد المبرم بين الطرفين، لن . مونمدوّنة ومرسلة بالبريد المض

وقد أمرت المحكمة بإرجاع القضية لتحديد ما . يكون الإشعار الشفهي بعدم المطابقة المرسل من قبل المشتري قانونيا
 .إذا كان البند فعلا قد أُدرج في الاتفاق

انظر النص الكامل ] (١٩٩٨يناير / كانون الثاني٢٩كمة استئناف فرساي، فرنسا، مح [٢٢٥قضية كلاوت رقم    19
 ).للقرار

هذا القرار هو أحد القرارات النادرة . ، يونيلكس١٩٩٢ديسمبر / كانون الأول٩محكمة منطقة فرانكفورت، ألمانيا،   20
رار آخر بالقانونية النظرية للإشعار الهاتفي غير وقد أقرّ ق. جدا التي اعتبر فيها الاشعار الهاتفي مستوفيا لشرط الاشعار

لقد . ، يونيلكس١٩٩٤يوليه / تموز١٣محكمة منطقة فرانكفورت، ألمانيا، .  لم تستوف٣٩أنه ارتأى أن شروط المادة 
لكونه قد أرسل في وقت ( في بعض الحالات ٣٩ارتأت بعض القرارات أن الاشعار الهاتفي لا يستوفي شروط المادة 

يناير / كانون الثاني٢٤، ألمانيا، Bochumمحكمة منطقة . من دون التعليق على شكل الاشعار) جدا مثلامتأخر 
، ١٩٩٦ديسمبر / كانون الأول١٦، بلجيكا، Rechtbank van Koophandel Kortrijk، يونيلكس؛ ١٩٩٦
 . يونيلكس

 تشرين ٦، ألمانيا، Kehlكس؛ محكمة منطقة ، يونيل١٩٩٥ديسمبر / كانون الاول١٢، ألمانيا، Marburgمحكمة منطقة    21
اغسطس / آب٣١محكمة منطقة شتوتغارت، ألمانيا،  [٤، يونيلكس؛ قضية كلاوت رقم ١٩٩٥اكتوبر /الاول
 ).انظر النص الكامل للقرار] (١٩٨٩

 .، يونيلكس١٩٩٤يوليه / تموز١٣محكمة منطقة فرانكفورت، ألمانيا،    22
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إلى ذلـك، يبدو ان إحدى      . ٢٣المحـادث الآخـر والمعلومـات المـنقولة في مـا يـتعلق بعـدم المطابقـة                
المحـاكم فرضـت في قـرار صـادر عـنها شـروطاً خاصة من أجل إشعار شفهي كاف، إذ أفادت                     
 بأنـه في حال عدم إجابة البائع على الإشعار الشفهي المبلّغ إلى وكيل البائع، فإن المشتري ملزم                

أخيرا، رفضت إحدى المحاكم الحجة التي      . ٢٤بمـتابعة المسـألة عبر إرسال إشعار خطي إلى البائع         
ســاقها المشــتري ومؤداهــا أنــه أعطــى إشــعارا ضــمنيا بعــدم المطابقــة عــبر رفضــه بــالدفع للــبائع،  

 . ٢٥ يجب أن يكون صريحا٣٩فاعتبرت المحكمة أن الأشعار المستوجب بمقتضى المادة 
  

 الإشعار إلى من يرسل 

وقد . ٢٦ أن الإشعار المستوجب بعدم المطابقة يجب أن يُرسل إلى البائع          ٣٩تـبين المادة     -٦
تبـيّن بالـتالي أن المراسـلات بـين المشتري وزبونه بشأن العيوب التي تشوب البضائع لم تستوف                  

ل من  اما الإشعار بالعيوب المرس   . ٢٧ لأنهـا لم تشـمل البائع      ٣٩شـرط الإشـعار الـوارد في المـادة          
قـبل البائع إلى طرف ثالث مستقل، كان قد لعب دور الوسيط عند تشكيل العقد وإنما لم يعد                  
لـه أيـة علاقـة بالـبائع فـيما بعد، فاعتُبر غير مرسل على نحو يتناسب مع الظروف بالمعنى الوارد                     

لى وع. ٢٨، وبالـتالي يـتحمّل المشـتري المسـؤولية عـن عـدم اسـتلام البائع للإشعار                ٢٧في المـادة    
نحــو ممــاثل، إن الإشــعار المســلّم إلى موظــف لــدى الــبائع غــير مخــول باســتلام هــذا الــنوع مــن      
المراسـلات، وإنمـا وعد بنقل المعلومة إلى البائع، اعتُبر غير كاف، لأن الموظف المذكور لم يُعلم                 

على الـبائع في الواقع؛ إذ لاحظت المحكمة أنه في حال عدم تسليم الإشعار إلى البائع شخصيا،                  
من جهة أخرى، وجد أن الإشعار المعطى . ٢٩المشـتري أن يـتأكد مـن أن الـبائع قـد تلقّـاه فعلا            

                                                                 
 ).انظر النص الكامل للقرار] (١٩٨٩اغسطس / آب٣١، ألمانيا،  طقة شتوتغارتمحكمة من [٤قضية كلاوت رقم    23
24   Rechtbank van Koophandel Kortrijk ،يونيلكس١٩٩٧يونيه / حزيران٢٧، بلجيكا ،. 
، يونيلكس، نقض على أساس دوافع اخرى من خلال المحكمة ١٩٩٣يوليه / تموز٢٨، ألمانيا، Aachenمحكمة منطقة    25

 .، يونيلكس١٩٩٤فبراير / شباط٢٢، ألمانيا، Kölnلمنطقة العليا 
أنه يتعين على المشتري إعطاء إشعار إلى ) ٢(٣٩المشتري بإرسال إشعار إلى البائع، وتلحظ المادة ) ١(٣٩تلزم المادة    26

 .البائع
انظر النص ] (١٩٩٧ديسمبر / كانون الاول٣، سويسرا، Nidwaldenمحكمة كانتون  [٢٢٠قضية كلاوت رقم    27

 ).الكامل للقرار
كما لحظت المحكمة أيضا أنه ينبغي أن يكون . ، يونيلكس١٩٩٦فبراير / شباط١٥، ألمانيا، Kaasselمحكمة منطقة    28

 .الاشعار موجها إلى البائع
 .، يونيلكس١٩٩٦يناير / كانون الثاني٢٤، ألمانيا، Bochumمحكمة منطقة    29
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 ، على الرغم من أن وضع ٣٩إلى أحـد ممثـلي او وكـلاء البائع يستوفي الشرط الوارد في المادة           
ية التوكـيل الـذي يتمـتع بـه المستلم وصلاحية هذا الأخير هما من المسائل التي تتعدى إطار اتفاق         

 . ٣٠عقود البيع الدولي للبضائع ويتم البت فيها بموجب القوانين المحلية المرعية الإجراء
  

 الاتفاقات حول الإشعار

 لصـلاحية الطـرفين في التقلـيل مـن أثر أي حكم من أحكام الاتفاقية            ٣٩تخضـع المـادة      -٧
اقات تتعلق بالتزام وقد شمل عدد كبير من القرارات اتف  . ٦او تغـيير ذلـك الأثـر بمقتضـى المـادة            

المشـتري بإرسـال إشـعار إلى الـبائع لإخطـاره بالادعـاءات حـول عـدم مطابقة البضائع لشروط           
ــد ــدة، حــق        . العق ــد المشــتري، في حــالات ع ــام، وفق ــات بشــكل ع ــذه الاتفاق ــد طُبّقــت ه لق

غير أن بعض   . ٣١الاحـتجاج عـلى عـدم المطابقـة لأنـه لم يلتزم بشروط الاتفاقات المعقودة هذه               
فهذه القرارات  : قـرارات بـدت مـترددة في تطبـيق الأحكـام الـتعاقدية التي يخضع لها الإشعار                  ال

 في  ٣٢، على الرغم من توفّر بنود تتناول مسألة الإشعار بالعيوب         ٣٩تعـتمد عـلى معـايير المـادة         
 ٣٩٣٣أو تجيز تطبيق أحكام العقد فقط عندما تعتبرها معايير المادة           /العقـد المـبرم بين الطرفين و      

لكـي تكـون الشـروط المـتعلقة بإشعار عدم المطابقة قابلة للتطبيق، ينبغي أن تكون قد                 . معقولـة 
. أصـبحت جـزءا مـن الاتفـاق المعقـود بـين الطـرفين وفقـا لقواعـد تكوين العقد المرعية الإجراء                     

                                                                 
 ].١٩٩٩نوفمبر / تشرين الثاني٣٠، ألمانيا، Kölnمنطقة محكمة  [٣٦٤قضية كلاوت رقم    30
محكمة منطقة  ؛]١٩٩٩يونيه / حزيران٨سويسرا،  ،Ticinoمحكمة استئناف كانتون [٣٣٦قضية كلاوت رقم    31

Gieβen  ،١٩٩٣ديسمبر / كانون الاول١، يونيلكس؛ محكمة منطقة هانوفر، ألمانيا، ١٩٩٤يوليه / تموز٥، ألمانيا  ،
؛ )انظر النص الكامل للقرار ](١٩٩٤، ٧٣٣١رقم  قرار تحكيم غرفة التجارة الدولية[قضية كلاوت رقم يونيلكس؛ 

 Internationales Schiedsgericht der Bundeskammer der gewerblichenتحكيم  [٩٤قضية كلاوت رقم 

Wirtschaft ،المحكمة العليا [٥٠؛ قضية كلاوت رقم ]١٩٩٤يونيه / حزيران١٥، فيينا Baden-Baden ،١٤، ألمانيا 
] ١٩٩٨يونيه / حزيران٣٠المحكمة العليا، النمسا،  [٣٠٥انظر ايضا قضية كلاوت رقم ]. ١٩٩١اغسطس /آب

؛ إنما )أمر بالارجاع لتحديد ما إذا تمّ الالتزام بما يقتضيه الحكم التعاقدي الذي ينظم توقيت إرسال الإشعار بالعيوب(
على الرغم من أن المحكمة تلحظ أن الشرط (، يونيلكس ١٩٩٧مارس / آذار٥ندا، ، هولRechtbank Zwolleانظر 

 رغم –المعياري المفروض على البائع لجهة توقيت الاشعار بالعيوب ينطبق على العقد، غير أن المحكمة لم تطبق الشرط 
 ).رط المذكورأن تحليلها لتحديد ما إذا كان المشتري قد أرسل الاشعار خلال فترة معقولة تأثر بالش

؛ )انظر النص الكامل للقرار] (١٩٩٨مارس / آذار١١، ألمانيا، ميونيخالمحكمة العليا لمنطقة  [٢٣٢قضية كلاوت رقم    32
انظر النص ] (١٩٩٣يناير / كانون الثاني١٣، ألمانيا، Saarbrückenالمحكمة العليا لمنطقة  [٢٩٢قضية كلاوت رقم 

 ).الكامل للقرار
؛ )انظر النص الكامل للقرار] (١٩٩٨مارس / آذار١١، ألمانيا، ميونيخالمحكمة العليا لمنطقة  [٢٣٢رقم قضية كلاوت    33

انظر النص الكامل ] (١٩٩٤، ٧٣٣١ تحكيم غرفة التجارة الدولية رقم –التحكيم  [٣٠٣قضية كلاوت رقم 
 ).للقرار
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. ةوفي حالـة اتفاقـية عقـود البـيع الـدولي للبضـائع، تـرد هذه القواعد في الجزء الثاني من الاتفاقي                     
، لا يعتبر هذا ٣٩وقـد تبـيّن بالـتالي، أنـه وعـلى الـرغم مـن حق الطرفين في الخروج على المادة               

الحـق قائمـا إذا كـان البند الذي يلزم المشتري بالإشعار خلال ثمانية أيام من تاريخ التسليم غير                   
 الخروج كما لا يعتبر. ٣٤مقـروءا أو يـرد فقـط في الوثـائق الصـادرة عـن الـبائع بعـد إبرام العقد                   

مـن جهة  . ٣٥ شـهرا ١٨ قائمـا بمجـرّد اتفـاق الطـرفين عـلى ضـمان تعـاقدي لــ                ٣٩عـلى المـادة     
 ٣٩أخـرى، جـرى الإقرار بأنه يمكن لعرف تجاري حول الإشعار بالعيوب أن يخرج عن المادة                 

. ٣٦ من اتفاقية البيع الدولي للبضائع   ٩إذا كـان العـرف المذكـور ملـزما للطـرفين بمقتضـى المادة               
لم يــتطرق الطــرفان في الاتفــاق المعقــود بيــنهما حــول الإشــعار بعــدم المطابقــة إلى مســائل   فــإذا 

 . ٣٧ لسدّ الثغرات ٣٩معيّنة، يجري الاحتكام إلى المادة 
  

                                                                 
في ). انظر النص الكامل للقرار] (٢٠٠٠يوليه / تموز١٢ ايطاليا، Vigevanoمحكمة منطقة  [٣٧٨قضية كلاوت رقم    34

يونيه / حزيران٢٩محكمة الاستئناف الفيدرالية للدائرة الحادية عشر، الولايات المتحدة،  [٢٢٢قضية كلاوت رقم 
رأت المحكمة أنه، وعلى الرغم من أن كلا من الطرفين كان قد وقع على استمارة تتضمن حكما يلزم  ] ١٩٩٨

من ) ١(٨ أيام من تاريخ التسليم، كان يفترض، بمقتضى المادة ١٠ار خطي بالعيوب خلال المشتري بإرسال إشع
ورأت . اتفاقية عقود البيع الدولي للبضائع، قبول الأدلة التي تثبت أن الطرفين لم ينويا شخصيا الالتزام بالحكم المذكور

 يوما من تاريخ التسليم يلزم ٣٠خلال إحدى المحاكم أن الشرط الذي يفرض على المشتري إرسال إشعار بالعيوب 
 من اتفاقية عقود البيع الدولي للبضائع؛ انظر قضية ١٩المشتري لأنه كان قد أدرج في العقد بمقتضى قواعد المادة 

). انظر النص الكامل للقرار] (١٩٩١اغسطس / آب١٤، ألمانيا،  Baden-Badenمحكمة منطقة  [٥٠كلاوت رقم 
انظر ] (١٩٩٣يناير / كانون الثاني١٣، ألمانيا، Saarbrückenالمحكمة العليا لمنطقة  [٢٩٢انظر قضية كلاوت رقم 

 ).النص الكامل للقرار
انظر ] (١٩٩٨يونيه / حزيران٥ معهد تحكيم غرفة التجارة في استوكهولم، –التحكيم  [ ٢٣٧قضية كلاوت رقم    35

 ).النص الكامل للقرار
على ضوء ]. ١٩٩٣يناير / كانون الثاني١٣، ألمانيا، Saarbrückenلعليا لمنطقة المحكمة ا [٢٩٢قضية كلاوت رقم    36

وقائع قضية محددة، رأت المحكمة أن اتفاق الطرفان على بند يلزم بالاشعار خلال ثمانية أيام من تاريخ التسليم يقصي 
 .قابلية أي عرف تجاري كهذا للتطبيق

الاتفاق الذي يلزم المشتري ] (١٩٩٦ديسمبر / كانون الاول٤، ألمانيا، المحكمة الفيدرالية [٢٢٩قضية كلاوت رقم    37
بالاشعار فورا بالعيوب التي تظهر بعد تسليم البضائع لا ينظم واجب الاشعار بالعيوب الموجودة وقت التسليم؛ ان 

، يونيلكس ١٩٩٧، ٨٦١١هي التي تنظم هذا الواجب؛ قضية تحكيم غرفة التجارة الدولية رقم ) ١(٣٩احكام المادة 
لأن الاتفاق المبرم بين الطرفين لجهة الاشعار بالعيوب لم يتطرق إلى مسائل مثل الدقة التي يجب أن توصف فيها (

 ).١(٣٩العيوب المزعومة في الاشعار المرسل، وقد كمّلت المحكمة الاتفاق عبر الرجوع إلى المادة 
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 تنازل البائع أو المشتري

 تمـنح الـبائع حـق منع المشتري من الاحتجاج على عدم          ٣٩عـلى الـرغم مـن أن المـادة           -٨
ســال هــذا الأخــير إشــعارا بــه إلى الــبائع بالشــكل الملائــم وفي الوقــت  المطابقــة في حــال عــدم إر

المناسـب، يجـوز للـبائع الـتخلّي عـن هـذا الحـق عبر إيهام المشتري بأنه لن يعترض على الإشعار               
بالــتالي، إذا أعلــن الــبائع، بعــد تلقّــيه إشــعارا بعــدم مطابقــة   . المرســل لـــه مــن قــبل هــذا الأخــير 

دا بالبضــائع في حــال ثــبوت شــكاوى المشــتري لجهــة العــيوب الــتي البضــائع، أنــه ســيفتح اعــتما
تشـوب هـذه البضـائع، يكـون بذلـك، حسـبما ارتأتـه إحـدى المحـاكم، قـد تـنازل عـن حقه في                         

من جهة ثانية، استندت محكمة     . ٣٨الاعـتراض عـلى توقيـت الإشـعار المرسـل مـن قبل المشتري             
ويات الوديــة، لــتخلص إلى أن الــبائع لا اخــرى إلى القوانــين المحلــية والى سياســة مشــجّعة للتس ــ

يُعتـبر قـد تـنازل عـن حقـه في الادعـاء بـأن توقيـت الإشـعار غـير مناسـب بمجـرّد قبوله استعادة                
كمـا اعتبرت محكمة  . ٣٩البضـائع بغـية معاينـتها ومـنح المشـتري اعـتمادا شـكليا ومؤقـتا بثمـنها                

ي وبعد تلقيه شكوى من هذا الأخير       لطلـب المشتر  " ثالـثة أن قـيام الـبائع بمعايـنة البضـائع، بـناء            
تفـيد بعـدم مطابقـة البضـائع، لا يشـكل بحـد ذاته تنازلا عن الحق في الادعاء بأن الإشعار بعدم         

وأفـادت إحدى المحاكم الأخرى أيضا بأنه       . ٤٠المطابقـة المرسـل مـن قـبل المشـتري جـاء مـتأخرا             
، وبـأن التنازل    ٣٩ المـادة    يجـوز للـبائع التـنازل صـراحة أو ضـمنا عـن حقوقـه الـتي تـنص علـيها                    

الضـمني يتطلّـب إشـارات محـددة تُفهـم المشـتري بـأن إجـراءات الـبائع تشـكّل تـنازلا؛ وتابعت                       
المحكمـة لـتخلص إلى القـول بأنــه، في القضـية قـيد الـنظر، عــلى الـرغم مـن أن دخـول الــبائع في          

تنازلا عن حقه مفاوضـات مـع المشـتري بهدف الوصول إلى تسوية حول عدم المطابقة لا يُعتبر            
في الاعـتراض عـلى توقيـت الإشـعار بعـدم المطابقة، يبقى أن استعداده هذا للتفاوض هو واقعة                   
ــتفاوض      يجــدر الــنظر فــيها؛ وهــذه الواقعــة، بالاضــافة إلى العناصــر الأخــرى المتمــثلة في فــترة ال

قوقه وإحجـام الـبائع عـن الاحـتفاظ خـلال تلـك الفـترة بح              )  شـهرا  ١٥الـتي اسـتمرّت     (المطوّلـة   
 ، وموافقـة الـبائع عـلى طلـب المشـتري بالدفع لخبير بغية فحص       ٣٩المنصـوص علـيها في المـادة        

البضــائع وعــرض الــبائع تعويضــات عــلى المشــتري بقــيمة تفــوق بســبعة أضــعاف ثمــن البضــائع، 
ــلى الإشــعار           ــتراض ع ــه في الاع ــن حق ــنازل ع ــد ت ــبائع ق ــأن ال ــتنتاج ب ــؤدي جمــيعها إلى الاس ت

                                                                 
 ].١٩٩٧يونيه / حزيران٢٥يا، المحكمة الفيدرالية، ألمان [٢٣٥قضية كلاوت رقم    38
أشارت المحكمة إلى أن ]. ١٩٩٣مارس / آذار١٢ألمانيا،  ،دوسلدورفالمحكمة العليا لمنطقة  [٣١٠قضية كلاوت رقم    39

 لا يعتبر قائما في ظروف واضحة إلا في الحالات التي يقبل فيها ٣٩تنازل البائع عن حقوقه المنصوص عليها في المادة 
 .ي قيد أو شرط بأن يعيد له المشتري البضائعالبائع من دون أ

 ]. ١٩٩٨نوفمبر / تشرين الثاني٣٠المحكمة التجارية لكانتون زوريخ، سويسرا،  [٢٥١قضية كلاوت رقم    40
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 الاشـارة إلى أن إحـدى المحـاكم مـيّزت بـين تخلّي البائع عن حقوقه المنصوص                  تجـدر . ٤١المـتأخّر 
وخلصت المحكمة الذكورة إلى أن     :  ومـنعه مـن تأكـيدها والإصـرار عليها           ٣٩علـيها في المـادة      

الـبائع لا يعتـبر متـنازلا عـن حقـه في الاعـتراض عـلى الإشـعار المـتأخر إذا لم تكـن نـية الطرفين                           
 واضـح، كمـا رأت أن عـدم رفـض البائع فورا للإشعار، على أساس أنه      بالتـنازل مثبـتة بشـكل     

جـاء مـتأخرا، لا يشـكل دلـيلا كافيا يبرّر التنازل؛ من جهة أخرى، إن بقاء البائع على تواصل              
مــع المشــتري للإطــلاع بشــكل مســتمر عــلى شــكاوى زبــائن هــذا الأخــير، وادلائــه بتصــاريح   

عـلى الإشـعار المـتأخر المرسـل مـن قـبل المشتري،             مفادهـا أنـه لـن يسـتعمل حقـه في الاعـتراض              
مـنعاه مـن الاحـتكام إلى حـق الاعـتراض هـذا، لأن المشـتري اعـتمد على الانطباع الذي كوّنه                      

 .٤٢بأن البائع لن يشتكي من الإشعار المرسل في غير أوانه

 او ٣٩عـلى صـعيد آخـر، يُعتـبر المشـتري متنازلا عن حقوقه المنصوص عليها في المادة                  -٩
أو إقراره بالتزام تسديد ثمنها من /ممـنوعا مـن ممارسـتها عـندما يـتأكّد قبوـله للبضـائع المسـلّمة و               

بالـتالي يفقد المشتري حقه في الاعتراض       . دون الاعـتراض عـلى العـيوب الظاهـرة لـدى التسـلّم            
عـلى أيـة نواقـص او أي خلل كان يفترض به اكتشافه عندما وافق على تسديد الرصيد المتبقي       

وعلى نحو مماثل، تبيّن أن     . ٤٣سـعر الشـراء ووقّّـع عـلى كمبـيالات بقـيمة الرصـيد المذكور              مـن   
المشـتري الـذي يفاوض على تخفيض سعر مسجّلات فيديو على أساس ان فيها بعض العيوب،         
يفقـد حقه في الاعتراض على عيوب أخرى كان على علم بوجودها عند الاتفاق على خفض                

المشــتري الــذي كــان يســدد فواتــير مســتحقة بواســطة شــيكات كمــا تبــيّن أيضــا أن . ٤٤الســعر
مصـرفية وقـام فـيما بعـد بإيقـاف أمـر دفـع الشيكات قبل استحقاقها، يفقد حقه في الاعتراض                     

 . ٤٥على العيوب التي كانت ظاهرة عند تسليم الشيكات
  

                                                                 
 ].١٩٩٨نوفمبر / تشرين الثاني٢٥المحكمة الفيدرالية، ألمانيا،  [٢٧٠قضية كلاوت رقم    41
 Internationales Schiedsgericht der Bundeskammer der Gewerblichenتحكيم [ ٩٤قضية كلاوت رقم    42

Wirtschaft ،وفقا للمحكمة، كان المشتري قد اعتمد على الانطباع السائد لديه  ]. ١٩٩٤يونيه / حزيران١٥، فيينا
 .نه او البائعبأن البائع لن يعترض على الإشعار المتأخر لأن المشتري امتنع عن اتخاذ إجراءات قانونية فورية بحق زبو

 ].١٩٩٦مارس / آذار٢٦، ألمانيا،  Saarbrücken محكمة منطقة [٣٣٧قضية كلاوت رقم    43
 ].٢٠٠٠مايو / ايار٩، ألمانيا،  Darmstadtمحكمة منطقة [٣٤٣قضية كلاوت رقم    44
45   Arrondissementsrechtbank's-Hertogenbosch ،يونيلكس١٩٩٢فبراير / شباط٢٦، هولندا ،. 
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  الأهداف –) ١(٣٩المادة 
ئع غـير مطابقــة لشــروط  عـلى المشــتري الــذي يدعـي بــأن البضــا  )١ (٣٩تفـرض المــادة   -١٠

العقـد بإرسـال إشـعار إلى الـبائع يحـدد فـيه طبيعة عدم المطابقة وذلك خلال فترة زمنية معقولة                     
وقـد حُـددت عـدة أغراض    . بعـد اكتشـافه له او بعـد أن يكـون مـن المفـروض فـيه أن يكتشـفه         

يع تشـير سلسـلة مـن القـرارات إلى أن الغـرض مـن هـذا الشـرط هو تشج                 . مخـتلفة لهـذا الشـرط     
كمـا أًفيد بأن الهدف من الإشعار المستوجب        . ٤٦الإيضـاح الفـوري لـدى حـدوث أي إخـلال          

، ٤٧هـو تـزويد البائع بالمعلومات اللازمة ليعرف كيفية التعاطي مع مطلب المشتري بشكل عام              
ويــلحظ أحــد القــرارات أن الهــدف هــو  . ٤٨و لتســهيل معالجــة الــبائع للعــيوب بشــكل خــاص  

كما ويفيد . ٤٩خلافات ومسـاعدة الـبائع عـلى الدفـاع عـن نفسـه      تشـجيع التسـوية السـريعة لـل     
تساعد البائع على تحصين نفسه ضد المطالب والادعاءات التي لا          ) ١(٣٩قـرار آخـر بأن المادة       
 . ٥١كما واقترن أيضا شرط الإشعار بالتزام البائع بمبدأ حسن النية. ٥٠أساس لها من الصحة 

  
 مضمون الإشعار وضرورة التحديد

وقد ...". يحدد طبيعة عدم المطابقة     "أن  ) ١(٣٩لى الإشـعار الذي تنص عليه المادة        ع ـ -١١
فُسّـر ذلـك وطُـبّق في عـدد كـبير مـن القـرارات طـرح بعضـها آراء عامـة حـول شرط التحديد                          

فقـد أفـيد بـأن الإشـعار بمجرد واقعة عدم المطابقة غير كاف، بل يتعين على المشتري أن                   . هـذا 

                                                                 
؛ <http://www.cisg.at/1_22399x.htm> ، متوفر على موقع الانترنت١٩٩٩اغسطس / آب٢٧المحكمة العليا، النمسا،    46 

انظر النص الكامل ] (١٩٩٣يناير / كانون الثاني٨، ألمانيا، دوسلدورفالمحكمة العليا لمنطقة  [٤٨قضية كلاوت رقم 
انظر النص الكامل ] (١٩٩٧اغسطس / آب٢١، ألمانيا،  Köln المحكمة العليا لمنطقة[٢٨٤؛ قضية كلاوت رقم )للقرار
 ).انظر النص الكامل للقرار ] (١٩٨٩يوليه / تموز٣، ألمانيا، ميونيخمحكمة منطقة  [٣؛ قضية كلاوت رقم )للقرار

 ٣٧٨؛ قضية كلاوت رقم ]١٩٩٦مارس / آذار٢٦انيا، ، ألمSaarbrückenمحكمة منطقة  [٣٣٧قضية كلاوت رقم    47
 ).انظر النص الكامل للقرار] (٢٠٠٠يوليه / تموز١٢، ايطاليا، Vigevanoمحكمة منطقة [

محكمة  [٣؛ قضية كلاوت رقم ]١٩٩٨يوليه / تموز٢٩، ألمانيا، Erfurtمحكمة منطقة  [٣٤٤قضية كلاوت رقم    48
 ٢٨٢انظر ايضا قضية كلاوت رقم ). انظر النص الكامل للقرار] (١٩٨٩يه يول/ تموز٣، ألمانيا، ميونيخمنطقة 

القاضي ضمنا بأن الهدف من الاشعار هو ] (١٩٩٧يناير / كانون الثاني٣١، ألمانيا، Koblenzالمحكمة العليا لمنطقة [
 ).تسهيل العلاج من قبل البائع

 .نيلكس، يو١٩٩٦فبراير / شباط١٥، ألمانيا، Kasselمحكمة منطقة    49
 . <http://www.cisg.at/1_22399x.htm>  موقع الانترنت، متوفر على١٩٩٩اغسطس / آب٢٧المحكمة العليا، النمسا،    50
51   Rechtbank Zwolle ،يونيلكس١٩٩٧، هولندا ،. 
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ــيعة الخ  ــة طب ــيوب يحــدد بدق ــل والع ــيعة ومــدى عــدم    ٥٢ل ؛ وأن عــلى الإشــعار أن يشــير إلى طب
؛ وأن على الإشعار أن يكون      ٥٣المطابقـة وأن يـنقل نـتائج فحـص البضائع الذي أجراه المشتري            

عـلى قـدر كـاف مـن الـتحديد بحيـث يتسـنى للـبائع إدراك مطالـب وادعـاءات المشـتري واتخاذ                        
البضائع واتخاذ التدابير اللازمة لإجراء عملية تسليم       الـتدابير اللازمـة في هذا الشأن، مثل معاينة          

؛ وأن الهــدف مــن شــرط الــتحديد هــو الســماح للــبائع بفهــم ٥٤بديلــة أو معالجــة عــدم المطابقــة
طبـيعة الإخـلال الـذي يدّعـيه المشـتري واتخاذ الخطوات اللازمة لمعالجته، كالمباشرة مثلا بعملية           

شعار أن يكون على قدر كاف من التفصيل بحيث         ؛ وانه يفترض بالإ   ٥٥تسـليم بديلة او إضافية    
يســتحيل ســوء فهمــه مــن قــبل الــبائع وبحيــث يــتمكن هــذا الأخــير مــن تحديــد مقصــد المشــتري 

؛ وأن يكــون الإشــعار مفصّــلا بــالقدر الكــافي لكــي يــتمكن الــبائع مــن تميــيز    ٥٦بشــكل جــليّ 
وقد شددت  . ٥٧طابقة هذا المفـردة الـتي يُدّعـى بأنهـا غـير مطابقـة للشروط ومعرفة نوع عدم الم                

قـرارات عـدة عـلى ضـرورة تحديـد البضـائع الـتي يدّعـي المشـتري بأنهـا غـير مطابقة في الإشعار                     
؛ حـتى أن أحـد هـذه القـرارات يـلحظ أنـه، عـلى الـرغم مـن كون الآلة الزراعية التي               ٥٨المرسـل 

 من  ادعـى المشـتري بـأن فـيها عـيوب هـي الوحـيدة مـن نوعهـا في البضـائع الـتي جرى شراؤها                        
الـبائع، لم يُسـتوف شرط التحديد في هذه الحالة لأن الإشعار المرسل لم يُحدد الرقم التسلسلي             
لهـذه الآلـة أو تـاريخ تسـليمها، سـيّما وأنه لا يجوز إجبار البائع على البحث في ملفاته بحثا عن                      

ت انه  إلى ذلـك، لحظـت سلسلة من القرارا       . ٥٩السـجلات أو الوثـائق المـتعلقة بالآلـة المذكـورة          
مـن الضـروري وصـف كـل عدم مطابقة مدّعى به، وأن تفصيل أحد العيوب بشكل كاف في            

                                                                 
 . يونيلكس١٩٩٣سمبر دي/ كانون الاول١محكمة منطقة هانوفر، ألمانيا،    52
 ).انظر النص الكامل للقرار] (١٩٩٨يوليه / تموز٢٩، ألمانيا، Erfurtمحكمة منطقة  [٣٤٤قضية كلاوت رقم    53
 .المرجع نفسه   54
). انظر النص الكامل للقرار] (١٩٩٦ديسمبر / كانون الاول٤المحكمة الفيدرالية، ألمانيا،  [٢٢٩قضية كلاوت رقم    55

انظر النص  ] (١٩٩٩نوفمبر / تشرين الثاني٣المحكمة الفيدرالية، ألمانيا،  [٣١٩انظر قضية كلاوت رقم لقرار مماثل، 
يناير / كانون الثاني٣١، ألمانيا، Koblenzالمحكمة العليا لمنطقة  [٢٨٢؛ انظر ايضا قضية كلاوت رقم )الكامل للقرار

 ).سماح للبائع بمعالجة عدم المطابقةالقاضي ضمنا بأن الهدف من شرط التحديد يهدف إلى ال] (١٩٩٧
 .المرجع نفسه  56
 ].١٩٩٩نوفمبر / تشرين الثاني٣المحكمة الفيدرالية، ألمانيا،  [٣١٩انظر ايضا قضية كلاوت رقم    57
؛ قرار تحكيم غرفة التجارة ]١٩٩٩نوفمبر / تشرين الثاني٣المحكمة الفيدرالية، ألمانيا،  [٣١٩قضية كلاوت رقم    58

 ٣١، ألمانيا، Koblenzالمحكمة العليا لمنطقة  [٢٨٢، يونيلكس؛ قضية كلاوت رقم ١٩٩٧، ٨٦١١ رقم الدولية
 .يونيلكس، ١٩٩٥مارس / آذار٢٠؛ محكمة منطقة ميونيخ، ألمانيا،  ]١٩٩٧يناير /كانون الثاني

 .، يونيلكس١٩٩٥ديسمبر / كانون الاول١٢، ألمانيا، Marburgمحكمة منطقة    59
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. ٦٠الإشـعار لا يعـني بالضـرورة اسـتيفاء شـرط الإشعار بالنسبة إلى العيوب الأخرى المدّعى بها                 
مــن جهــة أخــرى، . ٦١لقــد طُــبّق شــرط الــتحديد أيضــا عــلى الإشــعار الشــفهي بعــدم المطابقــة  

كما جرى  . ٦٢ن مغـبة فـرض معـيار تحديـد مفـرط الصـرامة والتطلّب             حـذّرت قـرارات عـدة م ـ      
الاقـتراح بإخضـاع المشترين المختلفين إلى معايير تحديد مختلفة، بحيث يُطلب من المشترين ذوي    

وبالنســبة إلى الآلات والتجهــيزات التقنــية، تبــيّن أن  . ٦٣الخــبرة تقــديم إشــعارات أكــثر تفصــيلا 
ف أعـراض عــدم المطابقــة مـن دون الحاجــة إلى شــرح   شـرط الــتحديد يُســتوفى مـن خــلال وص ــ 

 .٦٤الأسباب الكامنة وراءه

اعتُــبر الوصــف الــتالي ذكــره لحــالات عــدم مطابقــة البضــائع للشــروط عــلى قــدر مــن     -١٢
الإشــعار الموجّــه إلى بــائع أحذيــة  ): ١(٣٩الــتحديد يكفــي لاســتيفاء الشــرط الــوارد في المــادة  

 سلسـلة مـن الشـكاوى بشأن البضائع وبأن في الأحذية            لإبلاغـه بـأن زبـون المشـتري قـد تلقّـى           
؛ الإشــعار المرســل الي بــائع آلــة ٦٥ثقــوب وأن أكعــبة ونعــال أحذيــة الأطفــال أصــبحت مهــلهلة

لتصـنيع فـوط صـحية رطـبة لإبلاغـه بـأن زبـون المشـتري وجـد شظايا فولاذية في البضائع شبه                       
ــة مــا أدى إلى ظهــور رقــع     ــتجة بواســطة الآل مــن الصــدأ عــلى المنــتجات تامــة   تامــة الصــنع المن

                                                                 
؛ محكمة )انظر النص الكامل للقرار] (١٩٩٥مارس / آذار٨المحكمة الفيدرالية، ألمانيا،  [١٢٣وت رقم قضية كلا   60

، متوفر ١٩٩٩اغسطس / آب٢٧؛ المحكمة العليا، النمسا، ١٩٩١يناير / كانون الثاني١٨، ألمانيا، Bielefeldمنطقة 
 .<http://www.cisg.at/1_22399x.htm>على موقع الانترنت 

 ).انظر النص الكامل للقرار] (١٩٨٩اغسطس / آب٣١محكمة منطقة شتوتغارت، ألمانيا،  [٤قضية كلاوت رقم    61
؛  )انظر النص الكامل للقرار] (١٩٩٦ديسمبر / كانون الاول٤المحكمة الفيدرالية، ألمانيا،  [٢٢٩قضية كلاوت رقم    62

 ].١٩٩٨سبتمبر / ايلول٢١المحكمة التجارية لكانتون زوريخ، سويسرا،  [٢٥٢رقم قضية كلاوت 
؛ قضية كلاوت ]١٩٩٨سبتمبر / ايلول٢١المحكمة التجارية لكانتون زوريخ، سويسرا،  [٢٥٢قضية كلاوت رقم    63

 ).انظر النص الكامل للقرار] (١٩٩٨يوليه / تموز٢٩، ألمانيا، Erfurtمحكمة منطقة  [٣٤٤رقم 
، Hoge Raadانظر ايضا ]. ١٩٩٩نوفمبر / تشرين الثاني٣المحكمة الفيدرالية، ألمانيا،  [٣١٩قضية كلاوت رقم    64

القاضي ضمنا بأن وصف الأعراض عوضا عن اسباب العيوب في (يونيلكس / ١٩٩٨فبراير / شباط٢٠هولندا، 
 Rivista di، نُشر في ٢٠٠١ديسمبر /ن الاول كانو١٣، ايطاليا، Busto Arsizioمحكمة منطقة ). البلاط يعتبر كافيا

Diritto Internazionale Privato e Processuale, 2003, 150-155  المشتري غير ملزم (، متوفر ايضا على يونيلكس
  ).بالإشارة إلى الحالة المحددة لقصور آلة ما، لا سيما في الحالات التي لم يتمكن فيها البائع من توفير المعلومات اللازمة

 .، يونيلكس١٩٩٩اغسطس / آب٢٧المحكمة العليا، النمسا،    65
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ــبكر وحــؤول       ٦٦الصــنع ــلى الم ــلاط الأرض يشــوبه الب ــأن ب ــبائع ب ــلاغ ال ؛ الإشــعار المرســل لإب
 .٦٧اللون

في المقــابل اعتــبر الوصــف الــتالي ذكــره لحــالات عــدم المطابقــة غــير مســتوف للشــرط     -١٣
واجهة الأمامية إشـعار بأن حجارة ال : 68، لعـدم كفايـة نسـبة الـتحديد       )١(٣٩الـوارد في المـادة      

لأحـد المـباني غـير موسـومة وأن بعـض الحجـارة والعتـبات ليسـت بـالحجم المناسب وأن الغراء                      
اللاصـق المسـتخدم لرصـف الحجـارة فـيه خلـل، غـير أن هـذا الإشـعار لم يحدد الحجارة التي لم                        
ــلحجارة المعالجــة       ــيقة ل توســم، وكمــية ونــوع المــواد ذات الحجــم غــير المناســب والكمــية الدق

؛ إشـعار بـأن النبـتات المزهـرة كانت في وضع يرثى له ولم تنمو كما      ٦٩واسـطة الغـراء الفاسـد   ب
لاحظـت المحكمـة أن المقصـود بالـنمو هـنا قـد يكـون إمـا نمـو النبتة من حيث الحجم أو                        (يجـب   

؛ إشعار بأن ٧١؛ إشـعار بـأن نوعـية القماش القطني سيئة       ٧٠)نموهـا مـن حيـث الشـكل والمظهـر         
؛ إشعار بأن الأزياء رديئة الصنعة      ٧٢ا غـير مناسـبة وقدرا كبيرا من الكسر        الأُثـاث يتضـمن قطع ـ    

؛ إشعار لم يحدد بأن الجبن يحتوي على كميات هائلة من      73وغـير منطـبقة عـلى مقاييس الجسم         
؛ إشــعار بــأن نوعــية القمــاش رديــئة وبــأن مقايــيس القمــاش المســلّم لا تســمح بقصّــه  74اليرقــات

ذا الإشـعار طبـيعة المشـاكل النوعية ولم يلحظ المقاييس التي    بشـكل اقتصـادي، إنمـا لم يذكـر ه ـ       
؛ إشـعار بـأن الآلـة الزراعية لم تعمل          ٧٥مـن شـأنها السـماح بتفصـيل القمـاش بشـكل اقتصـادي             

                                                                 
 ).انظر النص الكامل للقرار] (١٩٩٩نوفمبر / تشرين الثاني٣المحكمة الفيدرالية، ألمانيا،  [٣١٩قضية كلاوت رقم    66
67   Hoge raad ،يونيلكس١٩٩٨فبراير / شباط٢٠، هولندا ،. 
 ٣٣٧رسل من قبل المشتري ينقصه التحديد الكافي، انظر قضية كلاوت رقم لقرارت أخرى تفيد بأن الاشعار الم   68

محكمة استئناف كانتون [٣٣٦؛ قضية كلاوت رقم ]١٩٩٦مارس / آذار٢٦، ألمانيا، Saarbrückenمحكمة منطقة [
Ticino ،؛ قضية ١٩٩٧ لعام ٨٦١١؛ قضية تحكيم غرفة التجارة الدولية رقم ]١٩٩٩يونيه / حزيران٨ سويسرا
؛ قضية )انظر النص الكامل للقرار] (١٩٨٩اغسطس / آب٣١، ألمانيا،  Stuttgartمحكمة منطقة [٤وت رقم كلا

انظر النص الكامل ] (١٩٩٨سبتمبر / ايلول٢١المحكمة التجارية لكانتون زوريخ، سويسرا،  [٢٥٢كلاوت رقم 
 ). للقرار

 ].١٩٩٩نوفمبر /ن الثاني تشري٣٠، ألمانيا، Kölnمحكمة منطقة  [٣٦٤قضية كلاوت رقم    69
 ].١٩٩٨يونيه / حزيران٣، ألمانيا، Saarbrückenالمحكمة العليا لمنطقة  [٢٩٠قضية كلاوت رقم    70
71   Rechtbank van Koophandel Kortrijk ،يونيلكس١٩٩٦ديسمبر / كانون الاول ١٦، بلجيكا ،. 
 ].١٩٩٧ديسمبر /كانون الاول ٣ألمانيا،  ،Nidwaldenمحكمة كانتون [٢٢٠قضية كلاوت رقم    72
 ].١٩٨٩يوليه / تموز٣، ألمانيا، ميونيخمحكمة منطقة  [٣قضية كلاوت رقم    73
 ].١٩٩١ديسمبر / كانون الأول١٩، هولندا، Rechtbank Roermond [٩٨قضية كلاوت رقم    74
 ].١٩٩٨سبتمبر / ايلول٢٤، ألمانيا، Regensburgمحكمة منطقة  [٣٣٩قضية كلاوت رقم    75
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؛ إشعار بأن   ٧٦بالشـكل الـلازم، إنمـا لم يحـدد الإشـعار الرقم التسلسلي للآلة أو تاريخ تسليمها                
ان في الواقـع يحـتوي عـلى ديـدان، على الرغم من أن              الكمـأ اصـبح ليّـنا وطـريّا في حـين أنـه ك ـ             

؛ إشعار  ٧٧معظـم الـباعة المحـترفين يدركـون أن اللـين هـو علامـة تفـيد بوجود ديدان في الكمأ                      
بــأن الأحذيــة ليســت بالنوعــية المنصــوص علــيها في العقــد، غــير أنــه لم يصــف طبــيعة هــذه           

إنمـا لم يجـر تحديـد مـا إذا كان كل            ؛ إشـعار بـأن لحـم الختريـر المقـدد والمجلّـد فاسـد،                ٧٨العـيوب 
؛ إشـعار بـأن الوثـائق المـتعلقة بآلـة طباعة مفقودة، إنما كان               ٧٩الـلحم فاسـدا أم جـزء مـنه فقـط          

هـناك لغـط إذ لم يُفهـم مـا إذا كـان المشـتري يقصـد كـامل جهـاز الطـباعة أم مجـرّد مكوّن من                         
ــه  ــة تشــوبه  ؛ إشــعار بــأن صــفائح المطــاط المفلكــن المســتخدم لصــناعة    ٨٠مكوّنات نعــال الأحذي
؛ إشعار يفيد بأن البضائع الجلدية غير مطابقة للمواصفات التي حددها المشتري ولا             ٨١العـيوب 

؛ إشعار بأن خمس    ٨٢ قطعة منها مدموغة بشكل سيء     ٢٥٠يمكـن بـيعها لـزبائن المشتري، وأن         
دة ما لم   لفّـات مـن البطانـيات مفقـودة، غـير أن هـذا الإشـعار لم يحدد تصميم البطانيات المفقو                   

 . ٨٣يسمح بالتالي للبائع باتخاذ التدابير العلاجية

باســتثناء شــرط الــتحديد المــناقش أعــلاه، لا تعــيّن اتفاقــية عقــود البــيع الــدولي للبضــائع  -١٤
فقد أفادت إحدى المحاكم بأنه ليس من   ). ١(٣٩مضـمون الإشـعار المسـتوجب بمقتضـى المادة          

تي تشـوب البضائع تشكل إخلالا من قبل البائع         الضـروري أن يـلحظ الإشـعار بـأن العـيوب ال ـ           
طالمـا أن الإشـعار يصـف بشـكل دقـيق هـذه العـيوب المبلغ عنها من قبل زبون المشتري، لا بل                   

مــن جهــة ثانــية، خلصــت . ٨٤يمكــن الإعــراب فــيه عــن شــكوك حــول صــحة شــكاوى الــزبون 
معالجة بعض  محكمـة أخـرى إلى أن المشـتري الـذي كـان قـد طلـب من البائع أن يساعده على                      

                                                                 
 .، يونيلكس١٩٩٥ديسمبر / كانون الاول١٢، ألمانيا، Marburgمحكمة منطقة    76
 . ، يونيلكس١٩٩٦يناير / كانون الثاني٢٤، ألمانيا، Bochumمحكمة منطقة    77
 .، يونيلكس١٩٩٣ديسمبر / كانون الاول١محكمة منطقة هانوفر، ألمانيا،    78
 . ، يونيلكس١٩٩٥س مار/ آذار٢٠، ألمانيا، ميونيخمحكمة منطقة    79
 ]. ١٩٩٦ديسمبر / كانون الاول٤المحكمة الفيدرالية، ألمانيا،  [٢٢٩قضية كلاوت رقم    80
 ].٢٠٠٠يوليه / تموز١٢، ايطاليا، Vigevanoمحكمة منطقة  [٣٧٨قضية كلاوت رقم    81
 ). انظر النص الكامل للقرار](١٩٩٧يوليه / تموز٩، ألمانيا، ميونيخالمحكمة العليا لمنطقة  [٢٧٣قضية كلاوت رقم    82
 ]. ١٩٩٧يناير / كانون الثاني٣١، ألمانيا، Koblenzالمحكمة العليا لمنطقة  [٢٨٢قضية كلاوت رقم    83
84   Hoge Raad ،يونيلكس١٩٩٨فبراير / شباط٢٠، هولندا ، . 
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المشـاكل في أحـد بـرامج الكمبـيوتر ليس إلاّ، لم يرسل إشعارا بعدم المطابقة كما تقتضيه المادة                   
٨٥). ١(٣٩  
  

 الإشعار في حينه بشكل عام

المشــتري بإرســال إشــعار بعــدم المطابقــة خــلال فــترة معقولــة بعــد  ) ١(٣٩تلــزم المــادة  -١٥
وقـد جـرى التأكـيد بـأن ينـبغي      . ن يكتشـفه اكتشـافه له او بعـد ان يكـون مـن المفـروض فـيه ا        

تحديـد هـذا التقيـيد الـزمني بحسـب مـا تقتضـيه مصلحة العمل وما يتطلبه حسن سيره، لكي لا                      
أمــا . ٨٦يكــون لأي مــن الطــرفين أفضــلية غــير منصــفة وبغــية تســوية الــنـزاعات بشــكل ســريع   

، وتتراوح  ٨٧رونة  الحديـث عـن فـترة معقولـة كإطـار زمـني للإشـعار، فالهدف منه هو تعزيز الم                  
فقـد أشـارت قـرارات عدة إلى أن معيار الفترة         . ٨٨الفـترة الزمنـية هـذه وفقـا لوقـائع كـل حالـة             

كمـا تمّ التأكـيد عـلى أن الفـترة الزمنـية المعقولـة لإرسـال إشعار                 . ٨٩المعقولـة هـو معـيار صـارم       
ما تنص عليه   هي الفترة الزمنية نفسها للإشعار بالفسخ ك      ) ١(٣٩بعـدم المطابقـة عمـلا بالمـادة         

 . ٩٠) ب)(٢(٤٩المادة 
  

                                                                 
 ]. ١٩٩٥فبراير / شباط٨، ألمانيا، ميونيخلمحكمة منطقة  [١٣١قضية كلاوت رقم    85
انظر النص الكامل (ِ]١٩٩٣مارس / آذار١٢، ألمانيا، دوسلدورفالمحكمة العليا لمنطقة  [٣١٠قضية كلاوت رقم    86

 ). للقرار
 . ، يونيلكس١٩٩٦يناير / كانون الثاني٣١، ايطاليا، Cuneoالمحكمة العليا لمنطقة    87
انظر ] (١٩٩٣مارس / آذار١٢، ألمانيا، دوسلدورفالمحكمة العليا لمنطقة  [٣١٠المرجع نفسه؛ قضية كلاوت رقم    88

] ١٩٩٤فبراير / شباط١٠، ألمانيا، Düsseldorfالمحكمة العليا لمنطقة  [٨١؛ قضية كلاوت رقم )النص الكامل للقرار
 ]. ٢٠٠٠يوليه / تموز١٢، ايطاليا، Vigevanoمحكمة منطقة  [٣٧٨؛ قضية كلاوت رقم )انظر النص الكامل للقرار(

<http://www.cisg.at/1_22399x.htm>، متوفر على موقع الانترنت ١٩٩٩اغسطس / آب٢٧يا، النمسا، المحكمة العل   89

انظر النص الكامل ](١٩٩٣مارس / آذار١٢، ألمانيا، دوسلدورفالمحكمة العليا لمنطقة  [٣١٠؛ قضية كلاوت رقم 
انظر النص ] (١٩٩٤فبراير / شباط١٠، ألمانيا، دوسلدورفالمحكمة العليا لمنطقة  [٨١قم ؛ قضية كلاوت ر)للقرار

نوفمبر / تشرين الثاني٣٠المحكمة التجارية لكانتون زوريخ، سويسرا،  [٢٥١؛ قضية كلاوت رقم )الكامل للقرار
 ). انظر النص الكامل للقرار] (١٩٩٨

انظر النص الكامل ] (١٩٩٥ابريل / نيسان٢٦انتون زوريخ، سويسرا، المحكمة التجارية لك [١٩٦قضية كلاوت رقم    90
يميّز بين الإشعار ] (١٩٩٥مارس / آذار٨المحكمة الفيدرالية، ألمانيا،  [١٢٣ رقم تانظر أيضا قضية كلاو). للقرار

ا يقترح أن يتمّ تحديد ، إنم)ب)(٢(٤٩والإشعار المتأخر بالفسخ عملا بالمادة ) ١(٣٩المتأخر بعدم المطابقة عملا بالمادة 
أنظر النص الكامل ) (الفترات المتاحة لكلي الإشعارين بهدف تشجيع الإيضاح الفوري للعلاقة القانونية بين الطرفين

 ). للقرار
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  ٣٨ العلاقة مع المادة –بدء سريان الفترة الزمنية للإشعار 

٣٩تـبدأ الفـترة المعقولـة التي يتعين خلالها على المشتري إرسال الإشعار بمقتضى المادة             -١٦
ري بالتالي، تس . عـند اكتشـافه عـدم المطابقة أو عندما يكون من المفروض فيه أن يكتشفه              ) ١(

لحظـة اكتشاف المشتري فعلا     : المهلـة المعطـاة للمشـتري لإرسـال الإشـعار مـنذ أولى اللحظـتين              
ــة ولحظــة اكتشــاف المشــتري نظــريا     ) او شخصــيا( ــدم المطابق ــيه   (ع ــروض ف ــن المف أو كــان م

  ٩١.عدم المطابقة) اكتشاف

المشتري يمكـن إثـبات التوقيـت الـذي اكتشـف فـيه المشـتري فعلا عدم المطابقة إذا أقرّ                   -١٧
 أو إذا توفّـرت وقائع تثبت توقيت        ٩٢بالتوقيـت الـذي أصـبح فـيه شخصـيا عـلى عـلم بالعـيوب               

ومـن الممكـن أن ترسّـخ الشـكاوى الـتي يـتلقاها المشـتري من الزبائن                 . ٩٣اكتسـابه لهـذه المعـرفة     
إذ تـبين أن الفترة المتاحة لإرسال إشعار        : الذيـن اشـتروا بدورهـم البضـائع هـذه المعـرفة الفعلـية             

 وقــت تلقّــي المشــتري هــذه  – هــذا ان لم يكــن قــد ســبق لهــا أن بــدأت  -بعــدم المطابقــة تــبدأ 
 . ٩٥، حتى وإن كان هذا الأخير يشكك في صحتها94الشكاوى 

، إن الفــترة الــتي مــن المفــروض أن  ٩٦ أعــلاه ٣٨كمــا أشــير إلــيه لــدى مناقشــة المــادة   -١٨
ترتبط بشكل وثيق بالالتزام    ) ١ (٣٩يكتشـف المشـتري خلالهـا عـدم المطابقـة لأغـراض المـادة               

في حالــة وجــود عــدم مطابقــة .  عــلى المشــتري لجهــة فحــص البضــائع٣٨الــذي تفرضــه المــادة 
اكتشـفه المشــتري بشــكل معقــول لــدى فحصــه الأولي للبضــائع، تســري الفــترة الزمنــية المــتاحة  

المحاكم وكما أفادت إحدى    . للمشـتري لإرسـال الإشـعار مـنذ تاريخ إجرائه الفحص المذكور           
فـإن الـتاريخ الزمني الذي يكون المشتري ملزما خلاله بتحديد الإخلال بالعقد يخضع للأحكام               

                                                                 
لقرارات اعتبر فيها إشعار المشتري متأخرا جدا لأنه كان يفترض به اكتشاف العيوب قبل التاريخ الذي اكتشفها فيه،    91

؛ قضية  ]٢٠٠٠يوليه / تموز١٢، ايطاليا، Vigevanoمحكمة منطقة  [٣٧٩ سبيل المثال قضية كلاوت رقم انظر على
المحكمة  [٨١؛ قضية كلاوت رقم ]١٩٨٩أغسطس / آب٣١محكمة منطقة شتوتغارت، ألمانيا،  [٤كلاوت رقم 

 ]. ١٩٩٤فبراير / شباط١٠العليا لمنطقة دوسادورف، ألمانيا، 
 .  يونيلكس١٩٩٢سبتمبر / ايلول١٦، Berlinل عليه في قرار محكمة منطقة هذا ما كانت الحا   92
 ، وقرار ١٩٩٥يونيه / حزيران١١يمكن ايجاد مثال على دليل موضوعي كهذا في قرار محكمة بداية هلسنكي، فنلندا    93

يل كيميائي  ، يونيلكس، حيث طلب البائع إجراء تحل١٩٩٨يونيه / حزيران٣٠محكمة استئناف هلسنكي، فنلندا، 
 . للبضائع ما أظهر عيوبها

 ]. ١٩٩٧يونيه / حزيران٢٠، اسبانيا، Audiencia Provincial Barcelona [٢١٠قضية كلاوت رقم    94
95   Hoge Raad ،يونيلكس١٩٩٨فبراير / شباط٢٠، هولندا ، . 
 . ٢ الفقرة ٣٨انظر النقاش اعلاه، المادة    96



 

 18 
 

 
 الدولي للبضائعنبذة الأونسيترال عن اتفاقية البيع

 من اتفاقية البيع الدولي للبضائع      ٣٨في هـذا الإطار، تلحظ المادة       . الـتي تـنظّم واجـب الفحـص       
ت بالتالي، في الحالا  . ٩٧أنـه ينـبغي فحـص البضـائع خـلال أقصر فترة ممكنة تسمح بها الظروف               

 ةالــتي يفــترض فــيها أن يكشــف الفحــص الأولي نقــص المطابقــة الحاصــل، تســري الفــترة الزمنــي 
المعقولــة لإرســال المشــتري إشــعارا بعــدم المطابقــة بعــد ســريان الفــترة المــتاحة لفحــص البضــائع  

، أما الموعد الأخير لإرسال الإشعار فيجب أن يوفق ما بين فترة            ٣٨المنصـوص علـيها في المادة       
ــادة  الفحــص ا ــيها في الم ــة للإشــعار    ٣٨لمنصــوص عل ــترة المعقول  وأخــرى إضــافية تتمــثل في الف

ــية    ). ١(٣٩بمقتضــى المــادة  وقــد أقــرت عــدة قــرارات هذيــن المكوّنــين المنفصــلين للفــترة الزمن
، في حـين أن بعـض القرارات الأخرى يبدو    ٩٨المـتاحة لإرسـال المشـتري إشـعارا بعـدم المطابقـة           

 .٩٩لتمييزوكأنها لا تعترف بهذا ا

                                                                 
انظر النص الكامل ] (١٩٩٤فبراير / شباط١٠، ألمانيا، دوسلدورف عليا لمنطقةالمحكمة ال [٨١قضية كلاوت رقم    97

لقرارات تلحظ بأن  ]. ٢٠٠يوليه / تموز١٢، ايطاليا، Vigevanoمحكمة منطقة  [٣٧٨قضية كلاوت رقم ). للقرار
ة خلال الإشعار المرسل من قبل المشتري جاء متأخرا جدا لأنه كان يفترض بالمشتري أن يكتشف عدم المطابق

فبراير / شباط١٠، ألمانيا، دوسلدورفالمحكمة العليا لمنطقة  [٨١الفحص الأولي للبضائع، انظر قضية كلاوت رقم 
 كان يفترض بالمشتري أن يفحص ويكتشف عدم المطابقة خلال أيام قليلة بعد التسليم، وبالتالي ] (١٩٩٤

 ؛ قضية كلاوت  )هرين على التسليم متأخرا جدا يعتبر الاشعار المرسل من قبل المشتري بعد مرور أكثر من ش
إن الفترة المتاحة للمشتري ] (١٩٩٥يونيه / حزيران٣٠، سويسرا، St. Gallenالمحكمة العليا لكانتون  [٢٦٢رقم 

لارسال الاشعار بعدم المطابقة بدأت بالسريان وقت التسليم وعند تركيب البوابات المتحركة على الرغم من أن البائع 
 Pretura؛ )ن قد استكمل تأدية التزاماته بالكامل؛ الإشعار المرسل بعد سنة من تاريخ التسليم اعتُبر متأخرا جدالم يك

di Torino ،٨٢٤٧، يونيلكس؛ قضية تحكيم غرفة التجارة الدولية رقم ١٩٩٧يناير / كانون الثاني٣٠، ايطاليا ،
 ٤٨، قضية كلاوت رقم  International Court of Arbitration Bulletin (vol. 1,p.53 (2000)، ١٩٩٦يونيه /حزيران

المحكمة   [١٢٣؛ قضية كلاوت رقم ]١٩٩٣يناير / كانون الثاني٨، ألمانيا، دوسلدورفالمحكمة العليا لمنطقة [
 كانون ١٥، هولندا، Arrondissementsrechtsbank's-Hertogenbosch؛ ]١٩٩٥مارس / آذار٨الفيدرالية، ألمانيا، 

اغسطس / آب٣١، ألمانيا، Stuttgartمحكمة منطقة  [٤، يونيلكس؛ قضية كلاوت رقم ١٩٩٧ديسمبر / الاول
١٩٨٩ .[ 

؛ قضية )انظر النص الكامل للقرار] (١٩٩٥مارس / آذار٨المحكمة الفيدرالية، ألمانيا،  [١٢٣مثلاً قضية كلاوت رقم    98
؛ قضية كلاوت ]١٩٩٨نوفمبر / تشرين الثاني٣٠المحكمة التجارية لكانتون زوريخ، سويسرا،  [٢٥١كلاوت رقم 

، ألمانيا، دوسلدورف؛ محكمة منطقة ]١٩٩٨سبتمبر / ايلول١١، ألمانيا، Koblenzالمحكمة العليا لمنطقة  [٢٨٥رقم 
، يونيلكس؛ ١٩٩٢مايو / ايار٢٢، ألمانيا، Monchengladbach، يونيلكس؛ محكمة منطقة ١٩٩٤يونيه / حزيران٢٣

Amtsgericht Riedlingen ،يونيلكس، ١٩٩٤اكتوبر / تشرين الاول٢١، ألمانيا . 
، يونيلكس؛ قضية كلاوت ١٩٩٤اكتوبر / تشرين الاول٥على سبيل المثال، المحكمة التجارية في بروكسيل، بلجيكا،    99

د التي خلصت إلى أن الاشعار المرسل بع] (١٩٩٨يونيه / حزيران٢٩، سويسرا، Valaisمحكمة كانتون  [٢٥٦رقم 
 )سبعة أو ثمانية أشهر من تاريخ التسليم يُعتبر متأخرا جدا، من دون التمييز بين توقيت الفحص وتوقيت الاكتشاف

 ).انظر النص الكامل للقرار(
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 بشـكل معقـول إلا بعـد استخدام         افي حـال وجـود عـيوب مسـتترة لا يمكـن اكتشـافه              -١٩
البضـائع فعلـيا لفـترة معيـنة، يـأتي توقيـت اكتشـاف المشـتري لعـدم المطابقـة بعـد الفـترة الزمنية                         

وتسـاءل أحـد القـرارات مـا إذا كانت          . ١٠٠المـتاحة للفحـص الأولي الـتي تـلي التسـليم مباشـرة            
تاحة للإشـعار بالعـيوب المسـتترة يجب أن تسري قبل معرفة المشتري بالعيوب، إلا أن          الفـترة الم ـ  

غــير أن قــرارات أخــرى أفــادت بــأن الفــترة المعقولــة  . ١٠١هــذا القــرار لم يبــت في هــذه المســألة 
ــيه بالمشــتري ان يكتشــف        ــذي كــان يفــترض ف ــبدأ في الوقــت ال للإشــعار بالعــيوب المســتترة ت

ويبدو أن بعض القرارات . ١٠٢ير على علم بها فعلا عندها ام لا  العـيوب سـواء كـان هـذا الأخ ـ        
تقـرّ بأن اكتشاف العيوب المستترة هو عملية قد تمتد على فترة زمنية معينة، وتقترح بالتالي أن                 
يكـتفي الإشـعار المرسـل مـن قبل المشتري بنقل المعلومات المتوفرة لدى المشتري وقت إرساله،                 

 . ١٠٣ت في إشعارات لاحقةعلى ان تُستكمل هذه المعلوما
  

 الفترات الافتراضية للإشعار

المتاحة للمشتري  ) ١(٣٩عـلى الـرغم مـن أن الفـترة الزمنـية المنصـوص عليها في المادة                  -٢٠
 خـلال فـترة معقولة بعد اكتشافه له أو بعد أن يكون من المفروض فيه أن    -لإرسـال الإشـعار   

م من كونها تختلف وفقا لظروف كل ، وعـلى الـرغ    ١٠٤ قـد صُـمّمت لـتكون مـرنة          –يكتشـفه   

                                                                 
 ٢١، ألمانيا، Ellwangen، يونيلكس؛ محكمة منطقة ١٩٩٦يونيه / حزيران٢٥، ألمانيا، Paderbornمحكمة منطقة    100

 ، ومحكمة استئناف ١٩٩٥يونيه / حزيران١١س؛ محكمة بداية هلسنكي، فنلندا، ، يونيلك١٩٩٥اغسطس /آب
إذا كان من غير الممكن اكتشاف العيوب المستترة بشكل . ، يونيلكس١٩٩٨يونيه / حزيران٣٠هلسنكي، فنلندا، 

مناسبا  يبقى ٣٨معقول خلال الفحص الأولي، ليس من الواضح ما إذا كان واجب الفحص الذي تنص عليه المادة 
 الفقرة ٣٨المادة (لتحديد التوقيت الذي يفترض بالمشتري فيه أن يكون قد اكتشف عدم المطابقة؛ انظر النقاش اعلاه 

١٥ .( 
 ]. ١٩٩٩نوفمبر / تشرين الثاني٣المحكمة الفيدرالية، ألمانيا،  [٣١٩قضية كلاوت رقم    101
حتى وان كان يتعذر اكتشاف ] (٢٠٠٠يوليه / تموز١٢ ، ايطاليا،Vigevanoمحكمة منطقة  [٣٧٨قضية كلاوت رقم    102

العيوب وقت التسليم، كان يفترض بالمشتري أن يكتشفها في فترة أقصاها تاريخ تصنيع البضائع وأن يرسل إشعارا 
 ٢٤، ألمانيا، دوسلدورف؛ محكمة منطقة )فورا، إلا أن هذا الاخير انتظر إلى أن وصلته شكاوى من قبل زبونه 

 . ، يونيلكس١٩٩٤نيه يو/حزيران
، يونيلكس؛ محكمة ١٩٩٨فبراير / شباط٢٠، هولندا، Hoge Raad؛ ١٩٩٨، فرنسا، ٢٢٥قضية كلاوت رقم    103

 Rivista di Diritto Internazionale، نُشر في ٢٠٠١ديسمبر / كانون الاول١٣، ايطاليا، Busto Arsizio منطقة 

Privato e Processuale, 2003, 150-155ر أيضا على يونيلكس ، متوف . 
 . ، يونيلكس١٩٩٦يناير / كانون الثاني٣١، ايطاليا، Cuneoالمحكمة المدنية لمنطقة    104
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، إلا أن عــددا مــن القــرارات حــاول وضــع فــترات زمنــية افتراضــية محــددة كمــبادئ ١٠٥قضــية 
ــة  ــية عام ــترات الإشــعار        . توجيه ــادة أن تُكــيّف ف ــة ع ــذه المقارب ــتمد ه ــتي تع ــتأمل المحــاكم ال ت

رات الافتراضية  وتختلف الفت . ١٠٦الافتراضـية المقـترحة مـن قبلها لتعكس وقائع كل قضية معيّنة           
وتقترح . المقـترحة بشـكل كـبير، إن من حيث المدة أو من حيث المقاربة المعتمدة لقياس الفترة             

قـرارات عـدة فـترات افتراضـية تبدأ منذ تسليم البضائع، لتشمل بالتالي ليس فقط الفترة المتاحة       
 المشتري عدم لإرسـال الإشـعار بعـد اكتشـاف عـدم المطابقـة بل أيضا الفترة المتاحة لاكتشاف            

 أيــام بعــد ٨في هــذا الســياق، جــرى اقــتراح فــترات افتراضــية تــتراوح مــا بــين  . المطابقــة أصــلا
 يومــــا للفحــــص ١٤، و١٠٧)إذا كانــــت البضــــائع تعمّــــر طويــــلا و غــــير موسمــــية (التســــليم 
في المقـابل، تمـيّز قـرارات أخـرى مـا بين الفترة المتاحة              . ١٠٩، وشـهر بعـد التسـليم      ١٠٨والإشـعار 

 المطابقـة وتلـك المخصصـة لإرسـال الإشعار بعد اكتشاف العيوب، وغالبا ما               لاكتشـاف عـدم   
تقـترح هـذه القـرارات فـترات افتراضية لكلا المكوّنين، كما تشير إلى فئات محددة من البضائع                  

فقد اقتُرحت الفترات الافتراضية التالية كفترات زمنية معقولة     . تنطـبق علـيها الفـترات المقترحة      
بعــد الأســبوع المــتاح (؛ أســبوع ١١٠يــام مــن تــاريخ اكتشــاف نقــص المطابقــةبضــعة أ: للإشــعار

 أسبوعان؛ ١١٢؛ ثمانـية أيـام مـن تـاريخ اكتشـاف عـدم المطابقـة           ١١١)٣٨للفحـص عمـلا بالمـادة       

                                                                 
 مارس / آذار١٢، ألمانيا،  دوسلدورف المحكمة العليا لمنطقة [٣١٠المرجع نفسه؛ انظر ايضا قضية كلاوت رقم    105

انظر النص ] (١٩٩٤فبراير / شباط١٠، ألمانيا، لدورفدوسالمحكمة العليا لمنطقة  [٨١؛ قضية كلاوت رقم ]١٩٩٣
 ].٢٠٠٠يوليه / تموز١٢، ايطاليا، Vigevanoمحكمة منطقة  [٣٧٨؛ قضية كلاوت رقم )الكامل للقرار

 يوما لفحص ١٤يقترح فترة افتراضية مدتها (، يونيلكس ١٩٩٩اغسطس / آب٢٧مثلاً، المحكمة العليا، النمسا،    106
المحكمة  [٢٨٤؛ قضية كلاوت رقم ")الما أنه ما من ظروف خاصة مؤيدة لفترة أقصر أو أطولط"البضائع والاشعار 

 محكمة تحكيم غرفة –تحكيم  [ ١٦٤؛ قضية كلاوت رقم  ]١٩٩٧اغسطس / آب٢١، ألمانيا، Köln العليا لمنطقة
 ). ل للقرارانظر النص الكام] (١٩٩٥ديسمبر / كانون الاول٥التجارة والصناعة الهنغارية، هنغاريا، 

 ). انظر النص الكامل للقرار] (١٩٩٥فبراير / شباط٨، ألمانيا، ميونيخالمحكمة العليا لمنطقة  [١٦٧قضية كلاوت رقم    107
 . ، يونيلكس١٩٩٩اغسطس / آب٢٧المحكمة العليا لمنطقة، النمسا،    108
؛ قضية كلاوت ]١٩٩٧يناير / الثاني كانون٨، سويسرا، Luzernالمحكمة العليا لكانتون  [١٩٢قضية كلاوت رقم    109

 ). انظر النص الكامل للقرار] (١٩٩٨مارس / آذار١١، ألمانيا، ميونيخالمحكمة العليا لمنطقة  [٢٣٢رقم 
فترة زمنية افتراضية للعيوب غير (، قاعدة بيانات يونيلكس ١٩٩٣ابريل / نيسان٥، ألمانيا، Landshutمحكمة منطقة    110

 ). المستترة
 ؛ محكمة منطقة]١٩٩٨سبتمبر / ايلول١١، ألمانيا، Koblenzالمحكمة العليا لمنطقة  [٢٨٥كلاوت رقم قضية    111

Monchengladbach ،أشارت هذه القضية إلى أن الفترات الافتراضية التي اقترحتها تطبق . ١٩٩٢مايو / ايار٢٢، ألمانيا
 . عندما تكون البضائع عبارة عن أنسجة
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ــد الأســبوع الأول المخصــص للفحــص  ( ــرارات   . ١١٣)بع ــدة ق ــد ١١٤تجــدر الإشــارة إلى أن ع ق
لنبيل والقائلة إن الفترة المعقولة للإشعار،      اعـتمدت الـنظرية المشـار الـيها أحـيانا بمقاربـة الشهر ا             

ــة، هــي شــهر واحــد بعــد اكتشــاف نقــص المطابقــة أو بعــد أن يكــون مــن       في الأحــوال العادي
امــا بالنســبة إلى البضــائع القابلــة للــتلف، فقــد اقترحــت بعــض القــرارات    . المفــروض اكتشــافه

 . ١١٥فترات إشعار افتراضية قصيرة جدا
  

 لفترة المعقولة للإشعارالعوامل التي تؤثر على ا

لقــد . ١١٦مــن الواضــع أن الفــترة المعقولــة للإشــعار تخــتلف وفقــا لظــروف كــلّ قضــية   -٢١
من بين العوامل التي    . حـددت القـرارات سلسـلة مـن العوامـل التي تؤثر على مدة فترة الإشعار               

                                                                 
 ٢٣٠؛ قضية كلاوت رقم ]١٩٩٨مايو / ايار٢٦، ألمانيا، Jenaالمحكمة العليا لمنطقة [ ٢٨٠قضية كلاوت رقم    112

، نقضت لدوافع اخرى، قضية كلاوت رقم ]١٩٩٧يونيه / حزيران٢٥، ألمانيا، Karlsrüheالمحكمة العليا لمنطقة [
بلة للتطبيق على البضائع المعرّضة  فترة افتراضية قا] (١٩٩٨نوفمبر / تشرين الثاني٢٥المحكمة الفيدرالية، ألمانيا،  [٢٧٠
 ).للتلف

منطبق على ] (١٩٩٩نوفمبر / تشرين الثاين١٨، ألمانيا، Koblenzالمحكمة العليا لمنطقة  [٣٥٩قضية كلاوت رقم    113
المحكمة التجارية لكانتون زوريخ، سويسرا،  [٢٥١؛ قضية كلاوت رقم )الحالات التي تكون فيها العيوب واضحة

 ).تقترح ايضا فترة افتراضية للفحص تتراوح بين سبعة وعشرة أيام] (١٩٩٨نوفمبر /ني تشرين الثا٣٠
المحكمة  [٢٨٩؛ قضية كلاوت رقم ]١٩٩٥مارس / آذار٨المحكمة الفيدرالية، ألمانيا،  [١٢٣قضية كلاوت رقم    114

يناير / كانون الثاني٢٩نيا، ، ألماAmtsgericht Augsburg؛  ]١٩٩٥اغسطس / آب٢١العليا لمنطقة شتوتغارت، ألمانيا، 
انظر ايضا قضية ]. ١٩٩٩نوفمبر / تشرين الثاني٣، ألمانيا،  المحكمة الفيدرالية [٣١٩؛ قضية كلاوت رقم ١٩٩٦

ديسمبر / كانون الاول٥ محكمة تحكيم غرفة التجارة والصناعة الهنغارية، هنغاريا، –التحكيم  [١٦٤كلاوت رقم 
ار تمتد على شهر واحد تقريبا إنما يعتبر أن وقائع القضية المحددة تستوجب إشعارا يقترح القبول بفترة إشع] (١٩٩٥
 ). انظر النص الكامل للقرار) (اسرع

في ما يتعلق ببيع ] (١٩٩٨يونيه / حزيران٣، ألمانيا، Saarbrückenالمحكمة العليا لمنطقة  [٢٩٠قضية كلاوت رقم    115
، Karlsrüheالمحكمة العليا لمنطقة  [٢٣٠؛ قضية كلاوت رقم )م التسليمالأزهار الطبيعية، يجب إرسال الإشعار يو

 ٢٧٠، نقضت لدوافع اخرى، قضية كلاوت رقم )انظر النص الكامل للقرار ] (١٩٩٧يونيه / حزيران٢٥ألمانيا، 
لبضائع القابلة تؤكد أن الاشعار بالعيوب التي تشوب ا] (١٩٩٨نوفمبر / تشرين الثاني٢٥المحكمة الفيدرالية، ألمانيا، [

 تشرين ٢١، ألمانيا،  Amtsgericht Riedlingenانظر ايضا ). للتلف مستحق الاداء في غضون ساعات قليلة 
، يونيلكس، حيث أفادت المحكمة أنه كان يفترض بالمشتري أن يفحص اللحم خلال ثلاثة أيام ١٩٩٤اكتوبر /الاول

لى الرغم من أن البضائع كانت في هذه الحالة قابلة للتلف، لم تذكر ع. وأن يرسل الإشعار خلال الايام الثلاثة التالية
 . المحكمة هذا العامل بالتحديد لدى تعيين الحدّ الزمني

المحكمة  [٣١٠، يونيلكس؛ قضية كلاوت رقم ١٩٩٦يناير / كانون الثاني٣١، ايطاليا، Cuneoالمحكمة العليا لمنطقة    116
المحكمة العليا لمنطقة  [٨١؛ قضية كلاوت رقم ]١٩٩٣مارس / آذار١٢، ألمانيا، دوسلدورفالعليا لمنطقة 
 ١٢، ايطاليا، Vigevanoمحكمة منطقة  [٣٧٨؛ قضية كلاوت رقم ]١٩٩٤فبراير / شباط١٠، ألمانيا، دوسلدورف

 ]. ٢٠٠٠يوليه /تموز
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 الدولي للبضائعنبذة الأونسيترال عن اتفاقية البيع

 بحيــث أنــه إذا كــان مــن الســهل ملاحظــة العيــب  –يــرد ذكــرها مــرارا وضــوح عــدم المطابقــة  
وتعتبر طبيعة البضائع من بين العوامل التي غالبا ما يرد          . ١١٧سـتتر، تصبح فترة الإشعار أقصر     الم

 تستوجب إشعارا بالعيوب    ١٢٠ او تلـك الموسمية    ١١٩فالبضـائع القابلـة للـتلف     : ١١٨ذكـرها أيضـا   
في وقــت أبكــر؛ في المقــابل، تخضــع البضــائع الــتي تعمّــر طويــلا أو تلــك غــير الموسمــية إلى فــترة    

 أو مناولتها بطريقة    ١٢٢كما أن الخطط التي يضعها المشتري لتصنيع البضائع       . ١٢١إشـعار أطـول   

                                                                 
117   Rechtbank van Koophandel Kortrijk ،س؛ قضية كلاوت رقم ، يونيلك١٩٩٦ديسمبر / كانون الاول١٦، بلجيكا

قضية ): انظر النص الكامل للقرار]( ١٩٩٣مارس / آذار١٢، ألمانيا، دوسلدورفالمحكمة العليا لمنطقة  [٣١٠
 ؛ )انظر النص الكامل للقرار](١٩٩٧اغسطس / آب٢١، ألمانيا، Kölnالمحكمة العليا لمنطقة  [٢٨٤كلاوت رقم 

Landshut ،كس؛ محكمة منطقة ، يونيل١٩٩٥ابريل / نيسان٥، ألمانياBerlin ،١٩٩٢سبتمبر / ايلول ١٦، ألمانيا  ،
، يونيلكس؛ المحكمة المدنية لمنطقة ١٩٩٤اكتوبر / تشرين الاول٢١، ألمانيا، Amtsgericht Riedlingenيونيلكس؛ 

Cuneo  ،يلكس، يون١٩٩٣سبتمبر / ايلول٣٠؛ محكمة منطقة برلين، ألمانيا، ١٩٩٦يناير / كانون الثاني٣١، ايطاليا .
قد يكون أخذ وضوح العيب بعين الاعتبار أنسب من مدة الفترة المعقولة لتحديد ما إذا كانت الفترة المعقولة للإشعار 

 ). متى يفترض بالمشتري ان يكتشف عدم المطابقة ( يجب أن تسري 
، Pretura di Torino؛ ]١٩٩١ديسمبر / كانون الاول١٩، هولندا، Rechtbank Roermond [٩٨قضية كلاوت رقم    118

 ٣٧٨؛ قضية كلاوت رقم ")طبيعة وقيمة البضائع"بالاشارة إلى (، يونيلكس ١٩٩٧يناير / كانون الثاني٣٠ايطاليا، 
 ]. ٢٠٠٠يوليه / تموز١٢، ايطاليا، Vigevanoمحكمة منطقة [

 كلاوت رقم ؛ قضية]١٩٩١ديسمبر / كانون الاول١٩، هولندا، Rechtbank Roermond [٩٨قضية كلاوت رقم    119
محكمة  [٣٧٨؛ قضية كلاوت رقم ]١٩٩٨يونيه / حزيران٣، ألمانيا، Saarbrückenالمحكمة العليا لمنطقة  [٢٩٠

، Rechtbank Zwolleانظر ايضا ). انظر النص الكامل للقرار] (٢٠٠٠يوليه / تموز١٢ ، ايطاليا، Vigevanoمنطقة 
يعة البضائع القابلة للتلف كعامل يفرض فترة قصيرة الذي يلحظ طب(، يونيلكس ١٩٩٧مارس / آذار٥هولندا، 

، ما يعني بدوره أن الإشعار المرسل من قبل المشتري جاء بعد الفترة المعقولة التي كان ٣٨للفحص بمقتضى المادة 
 ). يفترض اكتشاف العيوب خلالها

يناير / كانون الثاني٢٩، ألمانيا، Amtsgericht Augsburg، يونيلكس؛ ١٩٩٩اغسطس / آب٢٧المحكمة العليا، النمسا،    120
 . ، يونيلكس١٩٩٦

). انظر النص الكامل للقرار] (١٩٩٥فبراير / شباط٨، ألمانيا، ميونيخالمحكمة العليا لمنطقة  [١٦٧قضية كلاوت رقم    121
يذكر أن  ] (١٩٩٨اكتوبر / تشرين الاول٢٨المحكمة الفيدرالية، سويسرا،  [٢٤٨انظر ايضا قضية كلاوت رقم 

كمة الاستئناف لم تعيد النظر في قرار المحكمة الأدنى بأن توقيت الاشعار كان مناسبا لان البضائع كانت عبارة عن مح
 ). منتجات مجلّدة وليس لحماً طازجاً

122   Arrondissementsrechtbank's-Hertogenbosh ،يونيلكس١٩٩٧ديسمبر / كانون الاول١٥، هولندا ، .Rechtbank 

van Koophandel Kortrijk ،يونيلكس؛ انظر ايضا ١٩٩٦ديسمبر / كانون الاول١٦، بلجيكا ،Rechtbank Zwolle  ،
يلحظ خطط المشتري بتصنيع البضائع كعامل يفرض فترة قصيرة للفحص (، يونيلكس ١٩٩٧مارس / آذار٥هولندا، 

ة المعقولة التي كان يفترض ، ما يعني بدوره أن الإشعار المرسل من قبل المشتري جاء بعد الفتر٣٨عملا بالمادة 
 ).اكتشاف العيوب خلالها
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، من شأنها ايضا ١٢٣قـد تجعـل مـن الصـعب تحديـد مـا إذا كان البائع مسؤولا عن عدم المطابقة           
 ١٢٤ومــن الممكــن ايضــا أن تؤثــر الأعــراف و الممارســات الــتجارية   . أن تقصّــر فــترة الإشــعار 

فـترة الاشعار، والأمر سيان بالنسبة إلى إدراك المشتري بأن  عـلى  ١٢٥المعـتمدة مـن قـبل الطـرفين      
. ١٢٦الـبائع بحـد ذاتـه كـان يعمل وفقا لتاريخ استحقاق محدد يستوجب إشعارا فوريا بالعيوب                

 . ١٢٧أضف إلى ذلك أن المشتري المحترف او الذي يتمتع بالخبرة يخضع لفترة إشعار اقصر
  

 تطبيق معيار الفترة المعقولة 

 المشـتري الـذي لا يرسـل إشـعارا بعـدم المطابقـة قـبل رفـع دعوى على البائع                     يـنظر إلى   -٢٢
، ويفقد المشتري   )١(٣٩عـلى أنـه غـير ملـتزم بشـروط الإشـعار في حينه التي تنص عليها المادة                   

ــة    ــدم المطابق ــتحجج بع ــه في ال ــتالي حق ــة أخــرى، حــتى وإن أرســل المشــتري     . ١٢٨بال ــن جه م
واعتُبر توقيت الاشعارات .  كبير من الحالات متأخرا جدا    الإشـعار، يُعتـبر هـذا الأخـير في عدد         

المرسـلة في الفـترات الـتالي ذكـرها غير مناسبا على أساس الوقائع الخاصة بكل حالة، علما بأنه        
؛ ١٣٠؛ سنة١٢٩ شـهرا ٢٤: جـرى قـياس فـترات الإشـعار هـذه بـدءا مـن تـاريخ تسـليم البضـائع            

؛ ١٣٤؛ ثلاثــة اشــهر ونصــف١٣٣اشــهر؛ أربعــة ١٣٢؛ مــن ســبعة إلى ثمانــية اشــهر١٣١تســعة أشــهر
                                                                 

 ]. ١٩٩٧اغسطس / آب٢١، ألمانيا، Kölnالمحكمة العليا لمنطقة  [٢٨٤قضية كلاوت رقم    123
124   Rechtbank van Koophandel Kortrijk ،يونيلكس؛ ١٩٩٦ديسمبر / كانون الاول١٦، بلجيكا ،Rechtbank 

Zwolle ،يونيلكس١٩٩٧مارس / آذار٥، هولندا ، . 
] ١٩٩٥ديسمبر / كانون الاول٥محكمة تحكيم غرفة التجارة والصناعة الهولندية، هنغاريا،  [١٦٤قضية كلاوت رقم    125

 ). انظر النص الكامل للقرار(
 . ، يونيلكس١٩٩٣نوفمبر / تشرين الثاني١١، ألمانيا، Kölnمحكمة منطقة    126
المحكمة العليا لمنطقة  [٢٣٢، يونيلكس؛ قضية كلاوت رقم ١٩٩٧يونيه / حزيران١٧، هولندا، Arnemمحكمة منطقة    127

 ). انظر النص الكامل للقرار] (١٩٩٨مارس / آذار١١، ألمانيا، ميونيخ
انظر النص الكامل ( ]١٩٩٧اكتوبر / تشرين الاول٢٨، سويسرا، Valaisمحكمة كانتون  [٢١٩قضية كلاوت رقم    128

،  ]١٩٩٩اغسطس / آب٣١المحكمة العليا لمنطقة أونتاريو، كندا،  [٣٤١رقم انظر ايضا قضية كلاوت ). للقرار
 . حيث خلصت المحكمة إلى أن المشتري لم يكن قد أرسل إشعارا بعدم المطابقة إلى البائع

 . ، يونيلكس١٩٩٤يونيه / حزيران٢٣، ألمانيا، دوسلدورفمحكمة منطقة    129
؛ قضية كلاوت ]١٩٩٥يونيه / حزيران٣٠، سويسرا، St. Gallenنتون المحكمة العليا لكا [٢٦٢قضية كلاوت رقم    130

 ]. ١٩٩٨سبتمبر / ايلول١٦، سويسرا، Bezirksgericht Unterrheintal [٢٦٣رقم 
 .، يونيلكس١٩٩٤اكتوبر / تشرين الاول٥المحكمة التجارية لمنطقة بروكسيل، بلجيكا،    131
 ]. ١٩٩٨يونيه / حزيران٢٩، سويسرا، Valaisة المحكمة العليا لمنطق [ ٢٥٦قضية كلاوت رقم    132
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؛ شـهران في حـال القـيام بتســليم    ١٣٧؛ شـهران ١٣٦؛ أكـثر مـن شـهرين ونصــف   ١٣٥ثلاثـة اشـهر  
؛ ١٤٠؛ شهر واحد  ١٣٩؛ ستة أسابيع  ١٣٨واحـد وحـوالي سبعة أسابيع في حال إجراء تسليم آخر          

 ١٦؛  ١٤٦ يوما ١٩؛  ١٤٥ يومـا  ٢٠؛  ١٤٤ يومـا  ٢١؛  ١٤٣ يومـا  ٢٣؛  ١٤٢ يومـا  ٢٤؛  ١٤١ يومـا  ٢٥
بمـا في ذلـك الأزهـار القابلة    (ي وقـت مـا بعـد يـوم التسـليم           ؛ وأ ١٤٨؛ أسـبوعان تقريـبا    ١٤٧يومـا 

                                                                 
؛ )انظر النص الكامل للقرار](١٩٩٨مارس / آذار١١، ألمانيا، ميونيخالمحكمة العليا لمنطقة  [٢٣٢قضية كلاوت رقم    133

 ]. ٢٠٠٠يوليه / تموز١٢، ايطاليا، Vigevanoمحكمة منطقة  [٣٧٨قضية كلاوت رقم 
؛ محكمة منطقة ]١٩٩٧يناير / كانون الثاني٨، سويسرا، Luzernلعليا لكانتون المحكمة ا [١٩٢قضية كلاوت رقم    134

Berlin ،يونيلكس١٩٩٢سبتمبر / ايلول١٦، ألمانيا ، . 
135   Hof Arnem ،يونيلكس؛ ١٩٩٧يونيه / حزيران١٧، هولندا ،Rechtbank van Koophandel Kortrijk ،٢٧، بلجيكا 

فبراير / شباط٨، ألمانيا، ميونيخالمحكمة العليا لمنطقة  [١٦٧ت رقم ، يونيلكس؛ قضية كلاو١٩٩٧يونيه /حزيران
١٩٩٥ .[ 

 ]. ١٩٩٣يناير / كانون الثاني١٣، ألمانيا،  Saarbrückenالمحكمة العليا لمنطقة  [٢٩٢قضية كلاوت رقم    136
137   Rechtbank van Koophandel Kortrijk ،ضية كلاوت رقم ، يونيلكس؛ ق١٩٩٦ديسمبر / كانون الأول١٦، بلجيكا

 ]. ١٩٩٤فبراير / شباط١٠، ألمانيا، دوسلدورفالمحكمة العليا لمنطقة  [٨١
 .، يونيلكس١٩٩٩اغسطس / آب٢٧المحكمة العليا، النمسا،    138
 . ، يونيلكس١٩٩٥اكتوبر / تشرين الاول٦، ألمانيا، Kehl محكمة منطقة  139
 . ، يونيلكس١٩٩٢و ماي/ايار٢٢، ألمانيا، Monchengladbachمحكمة منطقة    140
؛ قضية كلاوت ]١٩٩٩نوفمبر / تشرين الثاني١٨، ألمانيا، Koblenzالمحكمة العليا لمنطقة  [٣٥٩قضية كلاوت رقم    141

 ]. ١٩٩٣مارس / آذار١٢، ألمانيا، دوسلدورفالمحكمة العليا لمنطقة  [٣١٠رقم 
 ]. ١٩٩٧يونيه / حزيران٢٥يا، ، ألمانKarlsrüheالمحكمة العليا لمنطقة  [٢٣٠قضية كلاوت رقم    142
 . ، يونيلكس١٩٩٦يناير / كانون الثاني٣١، ايطاليا، Cuneoالمحكمة المدنية لمنطقة   143
، Köln؛ محكمة منطقة ١٩٩٨سبتمبر / ايلول١١، ألمانيا، Koblenzالمحكمة العليا لمنطقة  [٢٨٥قضية كلاوت رقم    144

، نقضت على أساس أن اتفاقية عقود البيع الدولي غير قابلة للتطبيق ، يونيلكس١٩٩٣نوفمبر / تشرين الثاني١١ألمانيا 
 ]. ١٩٩٤اغسطس / آب٢٦، ألمانيا، Kölnالمحكمة العليا لمنطقة  [١٢٢من خلال قضية كلاوت رقم 

 ١٦، ألمانيا، Berlin، يونيلكس؛ محكمة منطقة ١٩٩٤اكتوبر / تشرين الاول٢١، ألمانيا، Riedlingenمحكمة منطقة    145
 . ، يونيلكس١٩٩٢سبتمبر /لولاي

 . ، يونيلكس١٩٩٥ابريل / نيسان٥، ألمانيا، Landshutمحكمة منطقة    146
 ]. ١٩٨٩اغسطس / آب٣١محكمة منطقة شتوتغارت، ألمانيا،  [٤قضية كلاوت رقم    147
لكامل انظر النص ا] (١٩٩٧اغسطس / آب٢١، ألمانيا، Kölnالمحكمة العليا لمنطقة  [٢٨٤قضية كلاوت رقم    148

 ). للقرار
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امـا الاشـعارات التالـية الـتي جـرى قـياس فـتراتها الزمنـية بـدءا من تاريخ اكتشاف                . ١٤٩)للـتلف 
المشـتري لعـدم المطابقـة او الـتاريخ الـذي كـان يفـترض فـيه أن يكتشـفه، فقـد اعتُبر إرسالها في                 

؛ ١٥٠سبعة اشهر: أساس الوقائع الخاصة بكل قضية الفـترات الـتالي ذكـرها مـتأخرا جـدا عـلى            
؛ شــهر واحــد ١٥٤ يومــا٣٢؛ ١٥٣؛ ســتة أســابيع١٥٢؛ أكــثر مــن شــهرين١٥١أربعــة اشــهر تقريــبا

ــاكس( ــابيع  ) بالف ــة أس ــاتف(وثلاث ــة أســابيع ١٥٥)باله ــة أســابيع ١٥٦؛ أربع ؛ أســبوعان ١٥٧؛ ثلاث
د أُرسل مـن جهـة ثانـية، ارتأت سلسلة من القرارات أن الإشعار ق       . ١٥٩؛ سـبعة أيـام    ١٥٨تقريـبا 

فعـلى ضـوء الوقـائع الخاصـة بكـل حالـة، اعتُـبر توقيت               . في الوقـت المناسـب مـن قـبل المشـتري          
٣٩الاشـعارات المرسـلة في الفـترات التالي ذكرها متناسبا مع الفترة المعقولة التي تفرضها المادة          

؛ ١٦١؛ يـوم واحـد بعـد فحص البضائع        ١٦٠يـوم واحـد بعـد تسـليم البضـائع إلى المشـتري            ) : ١(

                                                                 
 ].١٩٩٨يونيه / حزيران٣، ألمانيا، Saarbrückenالمحكمة العليا لمنطقة  [٢٩٠قضية كلاوت رقم    149
150  Pretura di Torino ،يونيلكس١٩٩٧يناير / كانون الثاني٣٠، ايطاليا ، . 
151   Hoge Raad ،يونيلكس١٩٩٨فبراير / شباط٢٠، هولندا ، . 
 . ، يونيلكس١٩٩٢سبتمبر / ايلول١٦نيا، محكمة منطقة برلين، ألما   152
 ). انظر النص الكامل للقرار( ]١٩٩٥مارس / آذار٨المحكمة الفيدرالية، ألمانيا،  [١٢٣قضية كلاوت رقم    153
 كانون ٥ محكمة تحكيم غرفة التجارة والصناعة الهنغارية، هنغاريا، –تحكيم  [١٦٤قضية كلاوت رقم    154

 ). لنص الكامل للقرارانظر ا( ]١٩٩٥ديسمبر /الاول
 . ، يونيلكس١٩٩٦، ٨٢٤٧قضية تحكيم غرفة التجارة الدولية رقم    155
 ١٩٦؛ قضية كلاوت رقم ]١٩٩٨مايو / ايار٢٦، ألمانيا، Jenaالمحكمة العليا لمنطقة  [٢٨٠قضية كلاوت رقم    156

 ). الكامل للقرارانظر النص ] (١٩٩٥ابريل / نيسان٢٦المحكمة التجارية لكانتون زوريخ، سويسرا، [
157   Arrondissementsrechtbank' s-Hertogenbosh ،يونيلكس١٩٩٧ديسمبر / كانون الاول١٥، هولندا ، . 
 ]. ١٩٩٧يونيه / حزيران٢٥، ألمانيا، Karlsrüheالمحكمة العليا لمنطقة  [٢٣٠قضية كلاوت رقم    158
اعتبرت قرارات ]. ١٩٩٣يناير / كانون الثاني٨انيا، ، ألمدوسلدورفالمحكمة العليا لمنطقة  [٤٨قضية كلاوت رقم    159

اخرى أن توقيت الاشعار المرسل من قبل المشتري غير مناسب، على الرغم من أن التوقيت الدقيق للاشعار المرسل من 
، Audienca Provincial Barcelona [٢١٠في هذا الصدد، انظر قضية كلاوت رقم . قبل هذا الأخير ليس واضحا

 ٢٤، ألمانيا، Regensburgمحكمة منطقة  [٣٣٩؛ قضية كلاوت رقم ]١٩٩٧يونيه / حزيران٢٠، اسبانيا
 ٢٧، سويسرا، Canton of Ticino Pretore di Locarno Campagna [٥٦؛ قضية كلاوت رقم ]١٩٩٨سبتمبر /ايلول
 . ، يونيلكس١٩٩٧مارس / آذار٥، هولندا، Rechtbank Zwolle؛ ]١٩٩٢ابريل /نيسان

 ). انظر النص الكامل للقرار] (١٩٩٦ديسمبر / كانون الاول٤المحكمة الفيدرالية، ألمانيا،  [٢٢٩ية كلاوت رقم قض   160
 ). انظر النص الكامل للقرار] (١٩٩٠ابريل / نيسان٣، ألمانيا، Aachenمحكمة منطقة  [٤٦قضية كلاوت رقم    161
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؛ خلال ثمانية أيام    ١٦٣؛ سـبعة أيـام بعـد اكتشـاف المشـتري للعيوب           ١٦٢ة أيـام بعـد التسـليم      ثلاث ـ
؛ سلسلة  ١٦٥؛ بعـد ثمانـية أيام من تحديد العيوب في تقرير الخبير           ١٦٤مـن تـاريخ فحـص البضـائع       

مـن الاشـعارات، أُرسـل أحدها بعد أسبوعين من إجراء الفحص الأولي المؤقت للبضائع وآخر                
ني واشـعاران أخـيران بعـد ستة اشهر من تسليم الآلة الأولى وأحد              بعـد شـهر مـن الفحـص الـثا         

 يوما بعد فحص ٢١-١٩؛ ١٦٧ يوما بعد التسليم١٩؛ ١٦٦عشـر شـهرا مـن تسـليم الآلـة الثانية       
؛ ١٦٩؛ أربعـة أسـابيع بعـد ان كـان مـن المفـترض بالمشـتري اكتشـاف عـدم المطابقة                    ١٦٨البضـائع 

 . ١٧٠خلال شهر واحد من تاريخ التسليم
  

 )٢(٣٩المادة 
 سـنتين من التاريخ الذي      –أجـلا محـددا للإشـعار بعـدم المطابقـة           ) ١ (٣٩تحـدد المـادة      -٢٣

سـلّمت فـيه البضـائع بـالفعل إلى المشـتري إلاّ اذا كـان هذا الحد الزمني لا يتفق مع فترة ضمان           

                                                                 
 . ، يونيلكس١٩٩١ير ينا/ كانون الثاني١٨، ألمانيا، Bielefeld محكمة منطقة  162
يونيه  / حزيران٣٠، و محكمة استئناف هلسنكي، فنلندا، ١٩٩٥يونيه / حزيران١١محكمة بداية هلسنكي، فنلندا،    163

  > .http://www.utu.fi/oik/tdk/xcisg/tap5.html#engl<، متوفر على موقع الانترنت ١٩٩٨
التي تلحظ أن المشتري فحص البضائع في (، يونيلكس ١٩٩٤ير فبرا/ شباط٢٢، ألمانيا، Kölnالمحكمة العليا لمنطقة    164

 يوليه، وهو تاريخ اعتبرته المحكمة مناسبا، لا سيما على ضوء الواقعة ٨بداية شهر يوليه وأرسل إشعارا بتاريخ أو قبل 
 ). يوليه كانا من أيام عطلة نهاية الاسبوع/ تموز٥ و٤بأن يومي 

 ). انظر النص الكامل للقرار] (١٩٨٩، ٥٧١٣رفة التجارة الدولية، رقم  غ–تحكيم  [٤٥قضية كلاوت رقم    165
انظر النص الكامل ](١٩٩٨يناير / كانون الثاني٢٩محكمة استئناف فرساي، فرنسا،  [٢٢٥قضية كلاوت رقم    166

 Rivista di، نشر في ٢٠٠١ديسمبر / كانون الاول١٣، ايطاليا، Busto Arsizio؛ انظر ايضا محكمة منطقة )للقرار

Diritto Internazionale Privato e Processuale, 2003, 150-155 أُرسل الاشعار مباشرة ( ، متوفر ايضا على يونيلكس
 ). بعد تركيب الآلات، وتلته إشعارات لاحقة لحظت عيوب إضافية اكتشفها المشتري فيما بعد

 . ، يونيلكس١٩٩٢ديسمبر / كانون الاول٩محكمة منطقة فرانكفوت، ألمانيا،    167
 ). انظر النص الكامل للقرار] (١٩٩٩مايو / ايار٢٦محكمة النقض، فرنسا،  [٣١٥قضية كلاوت رقم    168
 ]. ١٩٩٩نوفمبر / تشرين الثاني٣المحكمة الفيدرالية، ألمانيا،  [٣١٩قضية كلاوت رقم    169
اعتبرت قرارات عدة أن ]. ١٩٩٥ سبتمبر/ ايلول١٣، فرنسا، Grenobleمحكمة استئناف  [٢٠٢قضية كلاوت رقم    170

توقيت الاشعار المرسل من قبل المشتري مناسب، على الرغم من أن الفترة الدقيقة التي تراها المحكمة معقولة غير  
؛ ]١٩٩١ديسمبر / كانون الاول١٩، هولندا، Rechtbank Roermond [٩٨واضحة؛ انظر قضية كلاوت رقم 

 .، يونيلكس١٩٩٦يونيه / حزيران٢٥، ألمانيا، Paderbornمحكمة منطقة 
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ولـولا هـذا التحديد الزمني لما كان لفترة الإشعار هذه أجل واضح بمقتضى              . ١٧١مـتعاقد علـيها   
ففي حال وجود عيوب مستترة مثلا،    ). ١ (٣٩ايير المـرنة والمتغـيّرة الـتي تـنص عليها المادة            المع ـ

إن التوقيـت الـذي يكتشـف المشـتري فـيه عـدم المطابقة او الذي من المفروض فيه أن يكتشفه،              
قد يأتيان بعد مرور ) ١(٣٩وبالـتالي تـاريخ بـدء الفـترة المعقولـة للإشـعار الـتي تقضي بها المادة                 

في حــالات كهــذه، وفي غــياب فــترة ضــمان مــتعاقد علــيها . رة طويلــة عــلى تســليم البضــائعفــت
المشـتري مـن حـق الإشـعار بعـد سنتين من      ) ٢ (٣٩تحمـي المشـتري لفـترة أطـول، تحـرم المـادة        

تــاريخ التســليم الفعــلي للبضــائع، مــا يحــول دون احــتفاظ المشــتري بحقوقــه في الــتحجج بعــدم    
خلافا لفترة الإشعار المنصوص عليها     . ١٧٢ الملاحظ قبل ذلك الأجل    المطابقـة غـير المكتشـف او      

والــتي صــممت لــتكون مــرنة ومتغــيّرة وفقــا للظــروف، فــإن الفــترة الزمنــية    ) ١ (٣٩في المــادة 
ما عدا الحالات التي يطبق (هـي دقـيقة وغـير متغيّرة    ) ٢ (٣٩المحـددة بسـنتين الـواردة في المـادة        

 بشكل واضح ٣٩وبالفعل، تهدف المادة   ). ة ضمان متعاقد عليها   فـيها الاسـتثناء المتمـثل في فتر       
إلى توفـير فـترة محـددة يمكـن توقّعهـا، تخوّل البائع أن يكون على ثقة بأن الادعاءات لجهة عدم                     

 .مطابقة البضائع لن تؤخذ بعين الاعتبار من الناحية القانونية بعد انقضاء هذه الفترة

 – وعددها محدود بعض الشيء      –)٢ (٣٩ت المـادة    لقـد تطرّقـت القـرارات الـتي طبق ـ         -٢٤
فقـد أشـارت قـرارات عـدة إلى أن الإشـعار غير المحدد بالقدر               . إلى مخـتلف نواحـي هـذا الحكـم        

 ٣٩لا يُعتــبر إشــعارا ملائمــا بمقتضــى المــادة ) ١(٣٩الكــافي لاســتيفاء الشــرط الــوارد في المــادة 
  ٣٩لا يــلحظ صــراحة مــا يــرد في المــادة ، رغـم أن الحكــم الــوارد في هــذه الفقــرة الأخــيرة  )٢(
كما نظرت قرارات أخرى في     . ١٧٣والـتي تقضـي بـأن يحـدد الإشـعار طبـيعة عـدم المطابقة              ) ١(

والقواعـد الــتي تحـدد أجـلا للمباشــرة بـالدعوى المقامــة عـلى أســاس      ) ٢(٣٩العلاقـة بـين المــادة   

                                                                 
، التي تمنع البائع من الاحتكام إلى المادة ٤٠أيضا إلى المادة ) ٢(٣٩يخضع واجب المشتري بإرسال إشعار بمقتضى المادة    171

إذا كان عدم المطابقة يتعلق بحقائق كان يعرفها أو أنه لا يمكن أن يكون جاهلا بها ولم يكشف عنها  " ٣٩
 ". للمشتري

، يونيلكس، حيث احتكمت المحكمة إلى ١٩٩٥ديسمبر / كانون الاول١٢، ألمانيا، Marburgانظر محكمة منطقة    172
 . لترفض منح المشتري أية معالجة لعدم المطابقة المدعى به) ٢(٣٩المادة 

، ألمانيا، Marburg؛ محكمة منطقة ]١٩٩٨يوليه / تموز٢٩، ألمانيا، Erfurtمحكمة منطقة  [٣٤٤قضية كلاوت رقم    173
لحظت القضيتان أنه نظرا لكون الإشعار المرسل من قبل المشتري غير . ، يونيلكس١٩٩٥ديسمبر / كانون الاول١٢

قد ) ٢(٣٩، تكون فترة السنتين المنصوص عليها في المادة )١(٣٩محدد بقدر كاف لاستيفاء الشرط الوارد في المادة 
ي من هاتين المحكمتين في احتمال أن يكون الاشعار المرسل من قبل  لم تنظر أ. انقضت قبل إرسال الإشعار الملائم

على الرغم من كونه لا يتطابق مع شرط التحديد المنصوص عليه ) ٢(٣٩المشتري كافيا لملاءمة المعيار الوارد في المادة 
 ). ١(٣٩في المادة 
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 الدولي للبضائعنبذة الأونسيترال عن اتفاقية البيع

 النظر في هذه المسألة، سعت   بعد). قانون التقادم المسقط او فترات التقادم     (إخـلال بعقـد البيع      
إحـدى المحـاكم جـاهدة إلى التوفـيق بين فترة التقادم المقتصرة على سنة واحدة حسب ما ينص               

، )٢(٣٩علــيه القــانون المحــلي و فــترة الإشــعار الــتي تمــتد عــلى ســنتين وفقــا لمــا تقتضــيه المــادة     
لم يكن من السهل بالنسبة     إلى ذلك،   . ١٧٤واخـتارت اخـيرا تمديـد فترة التقادم المحلية إلى سنتين          

ــواردة في المــادة     ــيز بــين القــاعدة ال ــيا  ) ٢(٣٩إلى قــرارات أخــرى التمي الــتي تــلحظ موعــدا نهائ
للإشـعار بعـدم المطابقـة و قـانون الـتقادم المسـقط أو فـترة الـتقادم الـتي تحـدد موعدا نهائيا للبدء                      

ــد خــرجا عــن     . ١٧٥بالمقاضــاة ــأن الطــرفين ق ــرارات عــدة ادعــاءات ب ــادة وشملــت ق ) ٢(٣٩ الم
في هذا السياق، اعتبرت إحدى هيئات التحكيم أن الطرفين قد       . بمقتضـى اتفـاق معقـود بينهما      

 شهرا، غير أن هيئة     ١٨عـبر الاتفاق على فترة ضمان قصوى مدتها         ) ٢(٣٩خـرجا عـن المـادة       
التحكــيم شــرحت أن فــترة الــتقادم الــتي يتمــتع بهــا مشــتر كــان قــد أرســل إشــعارا في الوقــت      

، بــل هــي مســألة تــتعدى اطــار اتفاقــية البــيع الــدولي )٢(٣٩اســب لا تخضــع لأحكــام المــادة المن
مــن جهــة ثانــية، حــددت هيــئة تحكــيم أخــرى ان البــند   . ١٧٦للبضــائع، تخضــع للقوانــين المحلــية 

 يومــا مــن وصــول الطــرفين إلى حــائط ٣٠القاضــي بإحالــة الــنـزاعات إلى التحكــيم في غضــون 
غير أن هيئة تحكيم ثالثة رأت . ١٧٧)٢(٣٩عتـبر خروجا عن المادة  مسـدود في مفاوضـاتهما لا يُ   

لمجـرّد ان الـبائع ربما      ) ٢(٣٩ان الطـرفين لم يخـرجا عـن الفـترة الزمنـية المحـددة بسـنتين في المـادة                    
يفترض بها أن ) وهي عبارة عن آلات متطورة   (صـوّر للمشـتري شـفهيا مـا مفـاده بأن البضائع             

رار ضـمنا بأن صورة كهذه لا تشكل فترة ضمان متعاقد           ويفـيد هـذا الق ـ    . ١٧٨ عامـا  ٣٠تـدوم   
كما . ، وإلا لكـان البـند قـد مـدد الفترة المحددة للإشعار         )٢(٣٩علـيها بـالمعنى الـوارد في المـادة          

فترة ضمان متعاقد عليها، معتبرا أن أي بند يحدد     " تطـرق قـرار آخـر إلى المعنى المقصود بعبارة           
 .  ١٧٩لى التحكيم لا يشكل فترة ضمان متعاقد عليهاموعدا نهائيا لإحالة النـزاعات إ
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